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| Pánny Maxyexy 3 Gory 
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RKármelu. 


| Potwierdzona, [porzadzona,y poprámio- 
na, odPapicjáalN N OCENCYVSZA: 
Czwartego świetey pámigci 
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AG EBS El SA 
Ey ŻĘ Z 


CIS NNOCENTIVS Žifšup/ 
EL flugá fug Zožych / namilfkym 

J UAB S ; 
| Synom nápym/Diseoromi y 25ra 
jćiey / Puftelnitom Tlaswiergey Dánny 
Manyvzy 3 Gory Rármelu/ 30201014/ y 
Apofolfttego Btogofliwieńftwa. Oy 
Eie rzeczy Etore w fobie zámybála chwale 
Sitworsyéiclá /y pożytek ouf /pzzynależy 
áby byly vgtuntowane táť mocno / żeby 

4 2 fialość 
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2 Regata 
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fialość wicluifto mialy; à tym bársiey te/ 
indo Etorymt wieľf4 opátrznosť / y Bae 
qulstieyge fłóranie / soyElá mieć Spolica 
fpoffelfta. Ponieważ tedy ná prosbe 
y żaddnie wafe/zlećilifimy poprámiť y ob^ 
jásnié rtieltore watpliwośći/ y vyé miz 
osiernie mebtore ofitóśći wagey Reguly/ 
namilfýemú Synovi nápemu/sSugonori 
Dresbiterovi JAároynatomit / Tytuľu 5. 
Sábiny/ y nákemu POielebnemu Bratu 
Gmilelmonsí/ 23:fFupówi terádený kiež 
mu/ idto fie Bersey w liscie ná to oénym 
sámyta. Dlá tegoż nótlaniaige fie do wóz 
Bego pobo3rtego piágnieiia/ potwierdzać 
my wiabza Apoftolika/pomienione obiáz 
$nienie porniátEowdánie / y popzámiettie/y 
one vimácniámy/ y bzónimy nimepkym piż 
finem. To co fíeséámyFa vo ponnenionym 


liśćie/ tofEasálifmy tu polożyć od flowó DO 
| ftowó w ten (pofob : 
| Brát uqo/3 miłosierdzia BofFiego 
Presbiter Róroynał Tytulu 5. Sabiny: 
y Bát Gwtlelni/3 tegoż milosieróšia Bo: 
jiEiego Biftup A nteradenfEi/namilgym w 
| IChryftusie Pánu Zatonniťom/ Pryorovi 
Geietatowi / y 3Definitorom Kapituly 
Benerálney Zšráčiey Zatonu CTásmietfičy 
pánny MARYEY 3 Gory Rármelu/ 30202 
i wia 


Karmelitanek Boffycb, 3 
wia w tym ttóty teft zbawieniem vopytz 
čich. Przyfedfy do Stolice Apoftolíkiey/ 
Bróćia Nemnáio/y Prote/Rápľaní Zato- 
nu wakeno/prosili polotnie imieniem vod: 
gym Dycá 5wicteto/3eby popzówić/y obz 
iaśnić pewne mątpliwośći Pzzywilelu 
Reguly / Ptora wam był dal S. Dámieč 
Albert Dátryárcbá Tietozolimýki/y vmiáťz 
Eowdc łójrawie niektore rzeczy offrseyfie 
w mey raczył, Gody tedy ciec 5. náťlaz 
tidigc fie pokornym ich prosbom/nam był 
3lećił / šebyfiny imieniem tego vezymli poz 
mienione obiaśnienie / popzawieńie/ypoz 

niárbománie / wedlug teqo/iókóby pazyz 
należało do dobrego Stanu tego Zaťonu/ 
y zbawienia Jatonnitow rao: YOlaosa 
nám Oána/tofkázuniemy wáfemu ŽZaťonoz 
wi/żebyśćie przvieli powolnie/y záchomáli 


mocno pomienioną Regule popzawiońóy/ 


obidśniona/ y ponnáttoroáno 00 LTas/tóz 

Eo nam fie zdało być potrzebito ; y w ten 

fpofob macte poprámiác inge wike Regu- 

ly/ Etóte wam pofylamy pz5es tychże Jaz 
tonmitow/w te florá, 

Poczyna fie Regula. 

A LBRYCHT 3 lafki 2503ey leros 

limfFiego Rosčiolá nazwany Patty 

4 3 archa? 
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4 
RC 
3 táctey Saone 
p 0 p pofiugerńftwem wedle trynice 
Jeliapowey/ ná Gorze Rármelu miepľáz 
ię / zdrowia w Panu 2Segu/ y blogoftáz 
enftvá Ducha swietego. 3 s. 
MK osmáite orogt y fpofoby pofšánovoili 
©ycowie sipieći/idko £ażdy wiatieykolwieł 
Requte/dbo ZYC zakórmym/obrawpy ie 
fobie/ ma żyć w fiużbie Jesufé £bryftufá/y 
temu wiernie czyftym fercem / y dobrym 
(amnteniem vflugować : iedntót 13 prostéiej 
nás / ábyfiny wam wedle pszedślewziecia 
wáfeno fpofob ŻYCIA podali / Etorybyśćie 
bylipowińni nápotym cho WAĆ. 
O obierániu Przeora , y obietnicy 
trzech lubo. 


I. 114p2300 poflánavoiamy/ábysčie iez 
A onego 3 Siebie mielí 34 piseová/Etoty 


1Vt360 ma 


if 
et 5 


Ed 


Ależ 


fenien oo wByckich/4bo oo, 


—— — Karmelitanek Boffsch. Y 
M ženie bedziecie mieć mogli náj 
puficsey/ábo a»steicbvamposraelo, 
ná 3ácbowánte wábego Zatonu fpofóbney| 
y dobrze fpocządzone/wedle tego/táEo (te 
Drseoromt y infiey Zráčiey bedzie zddlo. | 
O Cellách , y zamkntenia. í 
NI AD to te3/n4 imieyfcu Ftore fóbie © 

LV mieptania obierzečie/ miech Eażdy ma 
Celle fiwóie ofobrto ob inych oddzielona 


„Jsło 3 fpppsabsenia Stárkeno/ y zá przyz 


zwoleniem #fych Zráčiey / Fomu beste, 
tvora Cella násnécgona. Takim ieonat) 
fpofoben/ábyScie w pófpólicym NRefebraz 
t31/to co3 iálmuing miecbeostec.e/iaoálu 
ftucbáiac woefpol id£tetto Gytania 3 ijina 
świetego/tiedy fie bedzie monlo fpofobnite 
o0pzawować, Jadnemu 3 Satonmbom 
imie bedzie fte qo03:lo o0 miemác/ami 3 oat 
(um ftymatczyć Celle fobie náznáczonev/ 

e3 licenicyey Dtzeotć ná tent cds bebacez 
go. Cella Drzeotowa bedzie przy wegćiu 
fámyni /áby à co tám przychodzić beda /iez 
Ho napietwey snélesli/y wedle tego ZDANIA 
vofzyfičo fiedziało. Rady niech w fivotey 
Cellt/abo przy niey zabawia fie/tozmysláz 


ac we dnie yw nocy Jaton Dánfki/ y eguz 


łąc ná modlitwach : chyba žeby sym ine 
bym flugnym byl sábawiony.- 
A 4 


wo. SE oká 
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6 Regutá S 
O Godftnách Kośćielnych. 


C? Eeorzy Paćietze JAdplánfEte 3 Rlez 
vyťámi vmieię mowic/ntecb ie 00pzóć 
wuią wedle pofłartowienia Swietych Dy^ 
ow/y zwyczaiu o0 Rosčiolá pomýechbneď 
pizyietego. Cico ich mowić nieumteio/ 
niech 34 "futtzmią moria ómdáos3ies5Cia y 
pieć tázovo Daciers/woytowfy VTiedšiele/y 
swieta vtoczyfie: w te bowiem poflánaz 
wiamy / áby ná Jutrzni mowiono tyle 
owoie/ to teft / piećdziesiat Dactersom. 
Sicom 348 Dacietsy 3mowią ná Laudes, 
tyleż ná Eazda godzine/ Erom TTiegpotu/ 
ná Etorym pietnaśćie mowic bedziecie. 


O wlafnośći oddaleniu. 


Aden Zaťonniť nie ma násywác co 

fwego wiafiiego/óle wpytko niech bez] 

osie w (polnym wżywaniu : á Fazdemu 
niech (ivoto teka toz0die Przeot/aboBrót 

ná to nózntóczony/wedlug potrzeby; me 
jąc wzalod ná látá/y potrzebe Eá3oego 

| Dla tego możecie mieć ofty/muty/ ile mam 

potrzebá bedzie; y riieco byolot / bo pts- 

(fos 00 žyvonosci. 

| O Oratorium, abo Kaplicy, y 

Slużbie Bożej. úž 

VOpoyz 
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Karmelitanek Bo(fych. 7 


W Doyśrzodtu Cell ma byosAsplicá/ 
ábo Oratorium 3bubowane tato 
nafpofobnieyge/0o Ftoteqo ná ťáždy osten 
ráno macte fte fchodzić ná ftucbánie ITfRey 


ladzie to fpofobnie c3yniébeoste fíe moglo. 


O Kápitule, y karaniu. 
Yfieosiele/ábo w inge Ont/qiste te: 
qo potrzebá bebste/ o záchomániu 

Zatonnym / y zbawieniu ouf/ mowić bez 
Ožiečie: dO31e też voyftepEr Braciey/qdyby 
fic idEle w Etorymanálásly/ 3 miloscio Ea- 
táne byos máia. 


O Poflácb. 

ecc bedziecie ná Eé3oy osie (wyiąz 
E why Fhiedziele) 00 Podniesienia Rozy: 
34 świetego/4ż Do Orid SmartivycbyofEio 
nia DánfEteqos chyba żeby chborobá/ábo fláz 
bość čiálá/ abo infa ftupna pisycsyná/poz 
(tu zachowóć nie rádžitá zabomiem potrze 
bá právu nie podległa. | 


O niciedgentu mie/á. 


a MM — 


ORDRE Regulá SE 
byli/ mimo domy wahe bedziećie mogli] 
lieść Játzyny 3 miefem wárzone. Lecz nál 
motu miefa te5C nie broie | 
Napominadnia. | 
3 żywot lubsErná ziemi teft vo poru 
fach / y éi co pobożnie zyć chca w 
IChryfšusie / przenásládovánie cietpia : 
waf tež niep:zyiaćiel pataniato poziádly 
lew frazy Fogoby pozdtł : iat napilniey fie 
ffórayćie / Abyście ttd (ie przyobletli zbroi 
[Bofa y tát mogli fiemocno ftárwić pise 
ćiw zdrádom miep:$yiaćielfkim, "Opafšéie 
fiepafem Gyftos5ct. Serce wage omacniay: 
čie myslámi świetemi; abowiem nápifae 
no: Swieta myśl bedzie čie vrónilá| 
Tongieypćie ná fie párcets (práwiedlitvosáy/ 
abyście całym fetcem y oupo/y wgytłinu 
l&itámt/Dáná Boga wagego milovoáli / y 
bližnieco fivetto táto fámycb stebie. tl Tieya, 
ćle w tetu zdwjetatzą widry/Erotąbyśćie 
mogli wgyfłtte ftrzaty ognifie safe niez 
pzzyiacielikie > bo bez wióry niepodobna 
pobobác fie Bogu. Tá glowe wodzieycie 
byfiať zbawienny/śbyśćie ob fimego dbás 
wicielá (pobstemalt ffe zbávienia / Etoty 
zbawia luo fivoy od grzechow ich. Mies 
tež duchowity /to teft flowo Boze / mech 


piławnie! 
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Kármelitanek Bofych. 9 
vfiawniettwa wvftach wapych/y feccácb. 
A cotolwiet czynić bedziecie/wpBytko yn 
čie w imie pón(kie. 


O reczney robocie, 


nemi 3áffaxal / y Żeby 34 pio3snovoániem 
wáfym wejdą jáčietro bo duh wapych nie 
znalazł. D tym madie naute séromitte y 
przykład blogofiawiorego Pawia 2fpojtoz 
lá/Etoreno niťami mowil Dan Chryffus/y 
vezymiť qo Bog Jdsttob$ieia/y IT Tiffesem 
narodow/w wietze/y w pławodzie ; Etoretdto 
násládistac/ste zbładźicie. Łtowi on: YO 
pzacy y w veruôzeniu robiac/ mteBtalem 
miedzy wami w nocy y wednie/ abym był 
Fogos was rieobórgżył; nie żebym był nie 


mial mocy prseloženítvvá nád wami/ale Az 
joym był dał wam 3 Siebie prsyEfab do náz 
Slábománia : y pzzeto bedac 3 Wini vcyz 
lem/áby ten co robić nie chce/nie iadf. Sty 
Bałem bowiem, że miedzy wami (4 miektóż 
t3y niefpołoyni/Etorzy nic nietobia, Taz 
kowych nápominam / y profe w Danie 
Jezuśte Chrvíčusie/ áby tobiąc vo mulczeź 
tiu tedli chleb (ivoy.. To orogá świeta y 
Cobta/cbobsctef po niey. 
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O Milczenin. 


Karmelitanek Boff: ch. ri) 
Napomnienie Przeorá do Pokory. 
Ty Zráčie 25tobátoste/y ttóżtólwieć 


TEA p tobie Przedtem bedzie obtany /| | 
loro zawie w pómiećt mieyćie/y CZECZ% faz 
Ima potásuycie/Gego vo f£voánaqeliey Cbeve 


Rus naucza : Rtotólwich 3 WAS beosie 
cbéial być Stárkym / miech bedzie (tutto 
wá&vm : y ttoby pienwgym chcial być / 
niech fie sftónie (tušebničiem, 
Napomnienie Brátiey, dby Prgeorá 
fvego pomvašáli. 


| W y też Bróćia wpyfcy/3 wielka poto: 


tą poważayćie Drzcotá wófemo / ráz 
sey w nim Chtyfiufa pwajdiąc/A niż gyni 
qo'widźićie/ bo qo ordo wámipe[tánoz 


hvil, 800 Przeložonych Aeséielnycb mo? 


wi: Rto was fľuchá / mme flucha; á tto 


wami gátosi/mno GArdZ: dbysciena [90] 
nie przybli dla wzgórdy/dletóczey 3d waje 
poftupenfiiwo żywot fobie wieczny ó|TU3 

li. Tochmy wam Frotte nápifalufpofob 
wam Zákonu wáfego vítáwiéioc /wedle 
Froteno żyć bedziecie pówinni. Lec tefli 
Eto 3 was wiecey co vcyyni/fam Dán /goy 
fie na foo wtoci/3ápláci iemu : bacznie 162 
nat 3 ovfErecyo/ntecb wfyfiko fis Ožiele/ 
Etota ieft miáta cnot whelatich. 


man || 


| 


12 Regutá Kármel : Boj ich. 
Dan vo Lugounie we Stáncyey/Rot 
DénfEieto 1248. Rotu písterto Dápie 
fioa Ovcá swiete Jnnocencyuga Cswar 
ťerro/pietrokerto dnia YOrseónia. i 
oaonemu tedy c3lomielominá 5wiećle/: AŽ 
niechay fie nie qoosi przełamać teto liftu h 
nápeqo potrotetosenia/áni (ie mu nieowasł | 
ža Smiálosčia fpisectwidé : d iejeli tool. 
bedzie fie tego wazył/niechay wie że gniew) | 
Boga wfecbmottocego /y swietych 2fpos| | 
ftołow Dioteá y Pávotá/ ná fie zdćiącgnie,| | 
Dan vo Lugóunie we Sráncycy/ pietne | | 
fego omnid VYrzesniá /Roťu piatez 
go Papiejtmá náfemo. ` 


i 
è ` 


| | Aenftitucyi/scby poznáne/y 3 wietgą pil- 
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/]ESvSs, MARIA. 


4BR FERDYNAND 


aS MARIA. 


General Adrmelitów żoffych / 
Jongtegócycy S. Eliaga, 
W;elebnym Adátkom y Sioftrom teyje 
Kongregacycy, Blogosławieńftwa 
Pańskiego. 


© Onieważ na inftáncyo YOieleb : 

i| i Dapych / JRonfütucye miano 

Il M znowu Oruťomác / ela teto iż 

P 1u3 dawnych nie zfłamwólo; zdálo 

fie Definitoriu m Cfafiemu Ger 
lietdlnternu trotto 00 wiadomości VOVO; 
DVO. poddć/począteć y poważność tych! 


Hośćią y powaieniem záchománe były: 
Ctsebá tedy wiedziechz Ronftitucye Etote 


| [tetas VOVO. VOW. maig/y w tey Rorqtee 


And 


acyey chomwáne byly od Rotu Dari(Eietto/ 


tysigcnego/ Piecfetneg osiemieostbéiote 


* [30/dma dwanaftego Cruoniá/iálo redno 


_3 hpa 


| 


i14 Lifi w. O. Generatá i 
13 Gippaniey 00 Genuey/cztety Wiátti oľaj || 
fundowóania pietwfego Rlaptotu tegoż! | 
Zakonu w pomieńionym mieście pzzyptyy || 
{a też /Etote S, TERESA Natta Taha 
zložylá /podálá/y fámá oo pogatFu zátáz 
itey pietwotney Obfermáncyey zachowała, 


Matktynie byly poddneJatónnicom imie 
iiem tey/yiótoby 0d iiey złożone/y nápifáz 
lie / napietwgey Rápitule tegoż Satonu/| 
ttoca fie w AEG odpzówowalć dnia Boz: 
(tego #átčá/ Rotu DánfEiego 1581. śleji 
imiertiem teyże Rápituly : d to Ola poótyj ; 


Ife 3ylá) y 3e fte iey zdálo /13 podane ool 
UR ápituly/miáty mieć wiet Ga vaqge/y 3 por R 
Fánomwántiem wiebkym / tatże pilnosčia / ik 
i3ácbowánebyé miály : przeto taż Rápitum A, 
lá/wlao3o, Stolice Apoftolfkiey / te Roz] 
fšititcye potwierdza. p 

2 że fa złożone y záchománe ob fámey! 
že S. flfáchi/ to mowia/ y twiet03a/ NAJ 
p300 VO. ©. $ranćifek Ryberń Zakonu 


„jezutckiego / czlowiek swiętobliwośći yr Sb 


mauti wielkiey/Etóry pases gás niemály bez, } 
dac tey SpowiedniEtem / dobrze wiedźiał 
|fprówy y sdmyfly iey wfzytbie/táť že zywo? 


4 


jt u eese w wtorey ESiedze/w 2034) 
ošialeli 
m A 


(75 
e 


MM M Ha Á— 


| 


Ecote iedndt zá wolą y (porzadzeniem Del: | 


[ego Aeolácsfipánftietto/y es. Nátt Tá 


2 Kármelitom Befficb Lr, 
Dziale 2. $. 3. wytażnie toż pige/ ytwietź 
Ust/ v ná powiedzenie tetto pz3ymoosi/1d 
to S. Watťá T Tafá vozymlá to moca lez 
Prey Bulle Dapiejkiey Diufá Czwartego, 


iney/ Refitafto lat przedtym niżeli ie pomiez 
niona Rápitulá podála/ y 90 tego Papież 
34 Pufa Czwartego saras były potmieťz 
03orne 

Potym Rotupańftiego 1585. ONI ro. 
Pózożiernita / potwierdzone były táľše 
władzą Apofłoljka/ ob Drsenawieleb: Cez 


hlada ot iE Lv) OBBteco Specváná Lenatá DapiefEietto w 
S. Midtti Viáfey (Etota ná ten czós tez Me Sp Peter Lap A 


Vifpániey / Swietey Pamieci Syrtá piae 
tego  Etoty ofobliwą wzmiśnteczyniac/ y 
Flábac wpytEte Rozd3iaty/ttotefie w tych 
Conftytucsácb zámieráta / timże mowite 
flomá: Te Conftucie [a złożone od S. Mátki 


Mur Esr. Potym Rotu p. 1 5 90. Onia 


S. Zipcá/ w dZiewieć lat po śmierci S. 
i Wiatti fa potwierdzone ob Syrtá Diatez 


ato w Bullepezegulney; Hôžie wfpomina/ 


4 


13 też Conffytucye vczyttióne/ y napifane 


yły ob Swieteyfótki TERES r, yiáto 
talie potwierdza. 

Toż pwierdźi Przemieleb : Dydáť Tape. 
ius Bifpup Táráfoneníki Dbilippá Yoto 


» 


Bey 


Onia 17. Lipca / Roťu D. 1 465. wydd | 


sldAtź niektore Con[litucye , dba 'Obfermáncye , | 
V bal w tym co do życia, odżiemia, y Choru nałe-| | 


! leniá 21. JAwietmá, A nietylko tymtel 
H i ——M ——B$ hr À—À 


| 


nápifál o iey żywoćie / w Ro30$: 37- $+ 3+). 
'qoźiepife/ 13 teConjütucye napijaki/y złod 
šylá/ fámáš S. Miatta / w teflovoá : Kiedy 


16 Liflod O. Generafó č | 


ŻE Lifroa W.C ata Kármelitom Boff;ch 17 
feySpomiedniť/ wo ES103ce vototey/ fro 


„ważny Autor / 25íffup Táráfoneníti 
i AO > FE 2 y i 

swigoczy/1ż S.T Tf átEd vczyniła pomienioz 
He Conftitucye sale tež votymáe R.0303: 37 | 
Ind pocsáttu potás 3 ie zložylá/ v ndz 
i : Me poczátťu poEdsute/13 te zložyla/ v i182. 
šátožitá napiermfty Klafftor [moiey Reform 2 pifata 3 Swidtlem y madrosčia iiebiejEó/y 
cyey, ktory byt S. lozepha w Amiley, zá wize | | [3e mála cos wiecey ri [uosEieqo: v3eConz 


lá | Obie Regule Pierwotna Nafmietfiey Fán- | com / nie fa żiemikie/ ále bez watpienia fo 
ni Marrer 2Gory Kórmelu ; á do tegoprzy | Miáuta obiawioną ob Dánd25oqa/y ttiebież 
HG cze fatolo dofyéy flutecznie dowodzi, || - 

<Alaigteóy YOYD. VOVO, teConfiituz 


ranky [pofob życia(wego,tókże Klafśtoruabró- | kom ye teťtore podala fivoim. atomie 


ży; iáko tej m info ch rzeczách Zakonnych, kto- 


ten czás byt podległy przerzeczomy Klafter s y 
wedlug tych Fflam [hrámomat fie „sie t; lkol | 
Klafítor ten napiermfo Mnifet, ale y ixae mfi- v 


„| / | eye trzymać, Banować/3ichowywóć / yw 

Fre ápprobomať Bifkup z Amile, ktoremu náv] 
4 Reguly ob fámego MTáieftatu 23ofFiegto / 
przez S. Natte CTáke podáme: táť ało 


wieltun poważeniu mieć / iáto Dfławy y 


Saton (try przez 1Tfoysefiá ludowi Jztaz 


fiie, ktorekolmwiek S. Matki fu nglomátá. Pod i kiemu podány byl: niedopupczaacniz 
tym Rotu P.rę8 1. (Którego fie ooprawoż | Roy namnieyfetto przefiepfiwa y telárácyz 
wółd pierfa Adpituláz iapego atonu, || [fy w mich / abo odmiany; śle trzymátac te 
Iná Etorey złożone były /y wiadza Apoftolz. || mocno/ 1áEo rzeczy świete/ y iato Śwanz 
(Fa potwierdzone / Conftirucye old ydy tekiga / 3Etorych IT fáieftat Boffi ma wapej 


com) taż wlabza tatże potwierdzone były je fumnienia fabzić ; y tat rozumieycie/ 13 tej 
Conftitucyete / ktore M atta Tapa ztorhi e onffitucye Ola was fy ona Ksiega ofto: 
žylá bylá / y (porzadzilá ola fiooich Coret sil „Tey mamy w Prošie pzzy #ífey 34 Drnátz 
też potym Syrt Piaty / iato fie wyżey PÓŹ łych : Liber feriprus profererur, in quo 
wiedzialo/ Rotu D. 1590. potwierdził, Wi totum continetur, vnde mundusiudice- 
nátoriecOtsegotsC sternafty/ANobu 1501 0 ^ 8 Ftorey R Sieg mačie tácbuz 
tę er ODDAĆ, 


powa 


Dwie 


— ren 


$ 


I$ Liftod SWO. Generali 


Dwie rzeczy mi iegcze zoftáta / Etore 
mam do wiabomośći/ Ola wietfeqo polo 
uy infEcuEcyey/0000. VOO, pobác. Dien 
'vofsa teft/ 13 biedy S. tT ated CTáBá/ w Cone 
fkitucyách / y ávosnycb mieyfcácb iq 
fivoicb/ Etorenápifalá / mówi : že chce by 
ISabonnice mialy wielu Spowiedników / y 
BebyDtseoryffete moc mialy sd3yvodc por 
wiednitow tegoż Satomi/y inBycb: mte ro 
zumiálá/ áby mogly przyżwóć/ y fpowie 
dać fie Spomiedntikom 00 Biffupow me 
ápprobomáltym/ táto niebtote chčtály to? 
żumieć / á bez fundámentu: abowiem nt 
dy rtiebylátá mysl y mola S ÁTIÁLKIT TA 
fey. M ia fam 3ioiello, pilrróSécto roy 
oowafem fte v iatt: Amty00 5. Bartle- 
mista ( xvisyttitác iey lator vo Antwerz 
pie) pytdiąćiey / ieżeli Fiedy ob S Mátti 
ftygaláto/ dbo cemu co podobnego: odpo? 


śli S, Miátti CTáfey niepoftalo / ślei; to 
rozumiálá o Spowiednitach dpprobom 
ngcb/ á ná to o Stárfych y Przeložonych 
avyfáosonycb: v owgem 13 S. Miatta niz 
gdy miezdżywałaSpowiedmitow/Etorzyby 
mie byli wielce vczeti/ y wiellich crtot/ á 
bát3o ooffátecynie 00 Brdyndryugow spz 


wiedziała mi tivie2038c/i niqoy to y vo my», 


+ 


A 


Kármelitom Bof ch. 19 
Bycá promincyalá / dbo XOitaryupa Ge 
nerálnego / ná to miálá/ żeby moglá ola 
fpowieost y Eazan závoolác / Ftótego oná 

[dyeiálá:iáko potym te3 licencyo y inpePase 
otvíle miály. 

Druga rzecz ieft/ 13 tá tafta y wolnóść 
S. YYfátce Viafey / y inpym pozwolona / 
zażywać Spotoromtow ápprobománych/ 
Etotycb/ y Eiedy fieim podobało: zá gáfu 
iey práťtybowano / potym S, T fátce nie 
zdala fie byos flupno y pożyteczny y tat 
tivicrosilá przed U fátEo Anna 00 5.2382 
tlomieiá / 13 Doświadczenie 19 nauczyło/ 3e 
tá wolność Zatonmcom zážymáť wielu 
Spowiednitow dana; chociaz zá dozmolev 
niem/ idto czynily/ Przetošonych/ mebyła 
dobra/áni fie iey podobálá/ y 3e Fiedyby (te 
bylá stásu poftrsegiá/ mgbyby była nato 
riie przypáčlá / przymodzac wiele nieftuz| 
fnośći, náEoniec/eto wiecey 3aonym fpe? 
|fobem nie milo fícosiaóponiemas tá wok 

nesčbylá pzzećiwto pofpoliteinu Robíloz 
lá 5. RzymfEiec zwyczótowi / y wpyfcy POZ 
fpolićiemieli to fobie zá relárácyo/ y žepfos 
wanie Rlaftorow/ y. Zakonnice. 2 papież 

Grzegorz Czterafży/ Rotu P.1591.0MIA 

25. Rwietnia / proprio moru, ťieby na 


| Iprobomám / á to 3003moleniem / ktote od 
5 Qych 


WJ TM EE uA E. ł 3 


prosbe Rrolá Zihpánfkiego / Dbilippé 
3 toz 


20 Liftod K.O. Generatá 

IVOtoreqo/ potiwietosal te Conffitucye7 
znioft precs zle vosumienie/ dbekláruiac/šez 
by nápotym tey licencyey wiecey rie žáz 

| |šywvanosmvyrzučiroky 3 Conffitucyey te (Toc 
wá /Etore( 34 niedobcym wytladem) moz 
gly były odc oťázya do pomyślenia otey 
telápácyey / Etova teft wpyjtkiecjo 3letto poz 
Gottiem. 

Gdyż tedy miano ceras snowy te Conz 
fitucyeotutorodc/ ola tego / iż Orutówaz| 
nych ( tato (te wyżey námienito) nie eftaz 
walo; 30dła fie tzecz potrzebna / niebtorej 
małe tzeczy poprawić / Etote lubo tool 
przeložema y podania tych rzeczy nie idfitez 

|t10/ táťo na pocsattu pierwhego Ro 303147] 
łu obaczyć może: lubo omyltą Drutatzą 
wtracorte były: ido to/ żeby Spietóano JUż 
tezńigy Milerere : lubo też niektorych ola 
riie bozoru nie dofiawało/ idEo o 0zwontiez 
miu ną fTfoolitiwewiccgorno : abo 3 34 roz 
zmnožehiem Congrenácyey / bylyby bárso 
éieftie tato ná przyklad tat wiele Officya 
zá vmártych obprámowác, 2f chočiaž te 
tzeczy iaflie y potisebne byłyypezećie lednáť 
ola pomäženia y pofástomáttia/ w E 

| 


mamy C. Siátte Ciape/y Conftitucye tey/ 
abyfiny te mále rzeczy mogli byli popzázi 
yoic/ ptzelożylifmy to Fltywyzpemu Roz 

> B - $ciolá 


Kármelitom Boffych. 2I 
$cold Rzymikiego BifEupowi VR B ANO 
vyr VIII. 4 iego Swiątobliwość slecilá 
Rdtdynalowi Millini , DroteEtotowi Jaz 
tonu CTlageqo; tate drugim dwiema Prás 
latom/ Setretarzom Bull Papieffich/ y 
fptaw Šaťonnych + žeby oni obaczyvoky / 
przeyżtzeliie. Cite Confšytucye pršeczyz 
tay / vezymli relácyy/ v vználi/ žebyly 
tzecży toone poprámy/ y oblásnicttia, ŻA 
czym Bčiec Swiety bal posiwolenie n to ; 
ecymmamy Dełtet autentyczny wW. Ar- 
chiuium Congrenácyey C Táfey vo ymie, 
Tak wielce fobie tego swiątobliwość poz 
wažálá Con(tytutucye POafe/ 13 chočiaž 
tak máte tżeczy miały fie popráwiác / fám 
chóiał widzieć / v zlecił tat zacnym Ofo- 
bom / á potym 3 tatim oważermiem / žeby 
były poptawione/ pozwolił. Bodna prse 
froga / aby POND. YOYO. vmiály te Con 
i ftitucye wielce fóbie wažyť / y one 3pilitoz 
ścią záchomymác: Etote my wani mienatu? 
fene dotrzymać (tárac fie bedziemy / dbyz 

(my wpyfcy wefpoł 3 Swieta Hatka 
Haga / nagrode y zaplate odnieść 
wieznaą zafużyli. 
Amen, 


09 ode 23 
ZAKONNIC 
ER A y T 
KARMELITANER 
BOSS YOA 
Fierwotney Obferwáncyey ; 
Zhhjone przez S. Matke naffe TERESE, 
rzyicte,y podane piz:e3O) caP rominc; ala, 
y Definitorom przerzeczonego Zakonu Kár- 
melitow Boffych. ná Kapitale odprámomá 
ney m Alkál: di Henares, Roku Tyfiacne 
go piedjetnego oimd;iefiatego piermfege 3 
peprámione , y ápprobomáse , prziyczynio- 
ne, y odmienione przej SIXT A I. pocze-| 
ścitej przez GRZEGORZA AIFP. Na- 
myzfych Biftupom [cse ilimey pamieć. 


ROZDZIAL I 
O posiukeńftwie, yObierániu Stdrfych. 


ZOS Áprzod pofiánamiamy / aby Zaz 


X 
„S 


1 P = Tę / "D mihi. 4 
$. beata od g gyueluosa) | 
CORE 412 00 oz | 


NA 
"dra: gre md - 


24 Conftytucye | 
ty byly pod pofłufieńftwem Oycá Gene- 
cala Rátmelitom 23offycb. pietwotney 
Reguly; y żeby pomieniony Dciec Gene- 
tal mogl ich wizytówać / bas ptze3-fie/ 
bąbz przez YOisytatord / Etotego násnaz 
gy. 3 aby Dromincyalowte pzzetzeczo: 
neyConctetácyey/ Ed50y w fivoley 1tis01z 
Ecyey / poti troa vezd iego Dronincyz 
aljtwa / tządził/ y fpotsab3al Zakonnice 
mi Dromincyey / w iDucborenyo/ y 
oczejitych rzeczach; y żeby iemoal wfo- 
n tarać/ vozymirofy Proces / 'abo*bes 
miego ( 14čo mu fie bedzie zdało weluq 
fptawiedliwośći y flufnosú) zá idtibL 
wiet voyftepe£/ oprócz teqó/ Etoty vo Ons 
fiitucydch Zráčiey zowie fie naćieżky: Ľoz 
tywtey uereebcemy aby fic też sciotal 
do 3aFonnic nageqo Faatonu / 3niosfywo 
tym wpgytkie cie gatonnic / Ecce 
temu fa przečívane. Tá tedy naćleżga we 
ná/ y inBe wpyjtkie (prawy Conqteqacycy 
ttote ( wedlug fpofobu ich Conffituciy 
mála byd3 ofydzoite przez Proces / oofylá 
ne bedą Dycu Gertetalowi/yDefinitozon, 
y ód nich cos(trsygnione prses wota fyz 
vľich/ abo wietfey c3esci tato oeElátomoaz 
no wiadzą 2Ipoffel(Ea v infych [prawach 
iteyše Conqteqacyey. A chociaż Šaťonniz 


ce / 
ma pen 


wisvtomárte bet (ivo icb b tox wincyalow 4 
wedle obeválenia: frooley Drowincyey : Č 
lcdbnáť Drowincyalomie / ja veľmi LZ 
Bymt Zaťonniťámi/ y Záťennicánii pije | 
E3ecgorey Congregácyey / yinfefprawy / 
we wfytEum miech bedą podległe Rápitu: 
le Benetálney: y Oycu Benetalovi/ý Des 
finitorom Benetálnym. 
fEleEcy e niech fie Sdprámuty pies glo- 
fy tétemne/ wedlug swieteg y powBecbite- 
go Concilium Trobentikietto: á odprawie 
gyEletcyg/tórtti 5 napi fanemi wotdimt/ 
xen ptzy wpyttich fpalone / tá£3eby 3a 
dryn fpofobem nie były wiadome imiona 
tych Ffotewotowały, Trzeba icóndEwiez| | 
dzieć/ že w tačowey Blebcyey / niema vo 
tum šadneto Drzeľožony tzeczorych jaz | 
tonnic/ á dálebo mitiey rego e3eciue + Acze 
ťolmieť bedzie mogł Przeložony miárnez 
wać / abo.przełożyć wfythiemu ae 


tomi / tr3y abo etery JaFornice / coby 3 


nich obrály tettorafieim zdáť beosie/ álej 
ttie obomiazác ich / aby Poniečznie mialy 
byd3 powinne obzóć iebne 5 nich: y oxefem, | 


bedzie wolno przetzeczonym SaPonticam/, 
obrać Etorafolmict infa/ Etota fie imrbez. | 
dzie zdala (pofobnieyfia. Potym bebgtei: 


Lo oat 


26 Confiitucye 
mogł Drselosony ( idEo ofaost 3a rzecz fiu- 
Ba) potwierdzić / abo nieważna vaynic 
te fElebcya. 

Via odbietdnie alofow 00 tych /Etore 
ola id£iey choroby nie beda mogły ptzyfłw 
pic/ áni przysť do Eraty3elásney naznaczy 
Orezydentľá Owie Zaťonnice / ftáteczne w 
lečiech y obycsátácb/ #toreby všadrtey nie 
byly podeyžizáne/áby Bly odbiezáť motá oo 
cbotycb/ y przyniofły EártEi/ Ecote od nich 
wezmą / nie tozwitaiągc ich/ áni oomieniáz 
iąc (pod niebejpieczeníimem nátufenia fi- 
mnienia fweqo ) á (Eonczywpy fElcEeya / 
Eáttti (palone beda przy voBytEicb/ jáťo fie 
|iwyżfey powiedziało. 
| Drseotyffe nie moga bydž sitovou w 
| itychžeRlaftorách obtane/ w Etotycb pret? 
ey były Przeoryffámi / áni ná Dooprseoz 
&yffe/ 43 po trzech [ectecb / idEo p Oycow 
pofténomtono. 


ROZDZIAŤ II 


O przytmowónia Nowiciy ,y Profejjyey| 
ich, yo liczbie Zakonnic , ktora w kńżdyma 
Klafítorze ma bydž. 
pi bárso niech tego prsefitsctiéto/] | 
áby te/ Etotemáta byo3 prsyiete/ były 
| Efon | 


OEB apsr eme HEN EE ED 
Karmelitanek Boffych. _ 27 
fifonnedo modlitwy, yEtoteby miały cbec 
do oofFonátlosci Zaťonney / 4 mułowóły 
wsetárbe świata: ábomiem teżeli nie beda 
oddalone 00 świata w fiwoich AfieFtAch/ 
nie bedą mogły látioie znosiť povinnosť 
tego Zaton; y lepiey teft to piertwey vwa 
žác ) nim bedą przytete/ A niżby ich potym 
miály wytzucać, Vlie máia bydš mloope 
nad Sieomnaśćie [at / zdrovvé na čiele / roz 
firopne/ y (pofobrie bo odprawowamia Of 
ficium Dénffiego / y powinnescioo Cho 


| 
| 


| 


Cenfľytucie 
[ovo iedniey wpyttie przetzeczomne przymio? 

ty / choćby te¥tore máta byos przylete nie 

imiály níc / coby mogly dáť Alagtotomt/ 

Iesalebem lálmušný / Ola tego nie mala 

ibyos wyrzucone: (iato fie oo tąd sroyElo 

czynic ) 3to ieondl Eonoycyos sby przetzez 

iceny Rlafitor przez to niesoftal pottzez 

bnieyfiy / ale ráczey žeby fobie monl itánttoz 

osi to/ getom 3tey miáty nie do šále / 

Iprzes Jntraty / yidlmusny zwyczdyne. 2 

tiedy Žaťonnicá iuż przypufbezona 00 Pos 

feffýcy /nie bedziemogła obiecanego pofaz 
Itu. obodc/dbo iey RodZicebedą oomayoiác 
'eboánia tegos pofagu / táť žeby go trzeba 

prawem oecboostó niech (ie to oopramuz 

ie 3 wgeltą (Eromnoscio / y 3 láka może 

byoi mieriieśćią/ żeby ztaO mie vro[To jakie 
3gerfenie. v 

JÁ miech tat Odlece nie pótrzą nawielz 
tość pofagu w przvimovániu Ylówicyż 


cy/ śbypówoley nie voErdola fie iata cbew| 


wość / tat żeby fie zdálo / i mála wiekfzy 
vosalo? ná dofiótet idimuiny/ Etor wnoz 
Ifa m3 ná cnoty tey Ftora ptzyimuty 

|. É'liecb tedy samfie przed ocsymá mála ve 
boj: 

l 


, 


7 


| |Satonnetto / áby fie tal mogło lepiey poź 
i Bnóć / ieśli fa fpofobne oo zhogemia prać 
| FRlafrotnych ; á niech im nie dáta velom| 


|Odžieniu niech ie opáttuia 3 mitóśćią/ iato 


E Kármelit neb Boffých 29) 
(Eonálosc/ nadziei tát3e vo farnym tylko 
Bogu położóna A niech bedzie celto ćzyż 
tana ta Conftitucya pomieniónýmšaťon 
nicom/ y ob nich zachowana 3 wielkim ftà 
tániem ý pilnosčiu. 

Chie mogo Przełożeni žadtteý pasytocoo 
Zábitu / abo Drofeffyey / bez głofów wiez 
tgey Geśći Rapituty; yšabnym fpofSbem 
Mie moga wpomieniorych Zlafitorách 
pazyimowóć iaieykolwiet Žakonmice inges 
no žaťonu/ choćby była ztych/ Etore tr>yz 
máig Regule mitynována tegoż ŽAČoNu 
Rármditaníkieno. Conmierči Eieby bez 
dg prsyimománe/ máta byos dobrych $ił/ 
y ptágnaceftuiyc Pánu Bogu: Etorebeoó 
prez ieden Rot w Alaptorse bez nabiť 


garnene : lecs po korenin Rotu cáletto/, 
od dná Etótego prziely Habit / beda py 
pufezone do Drofeffyey, d vo żywność y w| 


yinge. YTápotym niech fie nie oopráwuie 
Projeffya w Locutorium, áni v Eraty/ dle 
w Rapitule przy famych tylko SaFonn 
cóęhRonweńtu: mafie eoprámowdác 20% 
feffya w retu Przcoryflý / bes prsytomnoz 


A 


| 


4 


$6 


i | 


130 Conflytucye 
NSA 


12 
[561 Pradošonetto iakiegio, YO praytmomd 
mu YTowícig/ tat do abitu / 1dEo y boj 
profeffycy/ chremy/ żeby fie zgadzały qiofy 
itátemtie wiekfey esc épituly/Etote bez 
ba Dadé przez znáťi biale y czarne / táto 
bedzie wyrozumiana y wypytóna wola tey 
IC Towoicgey / przez 2ifFu pá / ábo tetro YOU 
tátyufá /ábo przez ogotolwiet infecto 00 
mego nażnóczonego > wedlug Dertetow 
swietego y powfecbriego Concilium Try; 
oent(Eietto. 

Ylowicye motta bybs nawiedzarie OD 
fivoich XRo0žicovv y pewinnycb/Etoryn to 
lieft pozwolono / fat táto y mnym Profe- 
[Fom / i3 iesliby zuly iata turbácyo / ábo 
Iottapienie/Iubo finuteľ/moglo fie pesnác 
| łaewiey; adyż Sabonnice dni chca Láni ma 
fà 3abntey trzyniác miedzy foda pormewoL 
ftie/ (corto 3 wielEg che: 4/9 3 matiem ich. 
3 tát iesliby niechóidly trwać w JaFonie / 
Intech im bedzie wolno/ áby obEryly/ y obz 
tówiły tomu należy wola fwoie. 

Bedy mogly Satonnicevoynióé nd fune 
dowanie mowych Alagtórów pomienioz 
ney Ronttetacyey 3 003iooleniem Gernez 


rala / v Definitorom ; a po fFencenmu| 
firmbácyey/bebo fie mogły do fivoicb pietz] | 


rupych Alaftorom/qoste piettvey miefskázi 


ESL CY 


` |totze miech nie bedzie Zakonnice wiecey 


= Kármelitánek Boffych 31 
y/wrocic/ieśl: fte táť bedzie zdało D. Bez. 
fietalomi / y Definitoromie 
A 13 w fporządzeniu swietych Rano- 
now y Dełretow pzzetzeczonego Concili- 
um Crybent(Eiego rojEdzuią / áby w ťážz 
dym Rlaftotze pewna liczba náznáczoma 
była /Etota tám ma być/ według przemoz 
znośći dochodów v idlmusn/Etore bedzie 
mial/ aby w tych Rlaftorách z woicbfym 
Ipoťolem /á 3 mnieyfiym o rzeczach Doce 
fnych fłórdniem /moglyżyć. — AofEésuiee 
my /3eby w żadnym Rlafitorše nie moglo 
|być wiecey nád dmádšiesciá Zakonnic/ťláz 
dąc miedzy rimi tr3y RomwierbFt, chybáz 
by fao trafiła (te ktora ofobliwey cnoty// | 
ly gozęcośći Oucha:Frora ieżeli ob wpytkieyj 
[Rapituly (Zadney nie wylmułąc ) bedzie 
pi3e3 wotá táiemne ápprobomána / może 
być pzzyłączona doliczby tora iefinaznaz 
orna; 3 to tonoycyo/3eby niebylá cieka 
Rlaftorowi/y žeby sfobo pisynioftá pofag 
przyftovny / Etoryby oofiátm był ná wyz 
chománieiey zmygzáyne:á o zadnym Zla: 


1160 Omádzžieséiá y ledrie. 


2 
* 


MM ÀMÓÀ 


| 
| 


i 


32 Confhtucye 
go Alaftoru 00 dzugiego/na przehnteľsťáz 
iie w nim vfławiczne/ abo przynanmiey 


| 
| 


ná olugi czis/bedziemogi Alaptot z Erog | 


tego wypła/na iey mieyjce mba pezytać: 
żadeń ieondë Rlaftor nie bedzie mali 
mieć Ronwierhel wiecey nád tézy» 
TDeFlétutemy też/ že Rlafitotách/Ftoz 
te fundowáne bedą 3 Jntrata/poti nie bez 
dą miály Tíntraty doftáteczney na wyżyz 
wiernie przetzečzoney liczby Owudźieftu y| 
iedrtey s niema byč/ání wiecey pzy mawAĆ 
moga náb Gternaśćie Sabonmic / DobyO 
pomienione JAlagtoty nie bedą wietfiemi 
dochodami opátrsone + cbybáby pzzyteda 


bylá ob habitu tata Flowicya/Etora zfobaj | 
wriofłć pofan ooftátnt/ na wychowanie) 
iie eg ZaEonnicliczby. 2f paseocyf]á niej | 
możepizećnyto temu nic czynić/po0 Fará | 


Kórmelitanek Bojjych. 33 
tvc/3cby fie po mich mogło fpoosiemactór 
Pietro pomnoženia/ y pożytku Objetwanz 
cyey Zákonncy ; niech do Pzofeffycy przypu? 
Bcsone nie bedą. YO czym občiašamy fiie 
mnienie Drzeovvffy / y Žiftrayní From 
ciy/ vínnych Satonnic Aomventu. 

YTiomicya Etora taż wyrzucono 3 Ptotez: 
go Alaftora náfey Rongregácyey/nie be | 
dźie prsyieta wo zadnym infym Alaptotse 
teyże Ronarenácyey, chybáby to było 3 vo- 
tum y zdaniem wopyftticb Zaťonnie Ronz 
wentu 3 ttotego wyplś/ y AAlaptoru/oo 
Etorego chce wniść : á niqdy niecbay nie 
bebsie pzsypufcsona do Rlaftoru/ vo tto 
tym pietwey miebtálá. 


O zamknieniu. 


ROZDZIAŁ II. 


Je motto być widźidne Zakonnice 00] 

iótieykolwiet ofoby bes velum ,chybá 
od ich Rodžicom/ bo Rodzonych/ábo w 
iatiey przygodžie/ ťedyby (ie zdálá rzecz táť 
flugna/ idEo w tych pomienionych/54 iata 
przyczyna potezebną / y pasgftóyna: á to 
ItylÉo 3 tymi ofobámi/ Ecotymby te flużyć 
imogqło wiecey fu pomocy W ćwiczeniach 
lich oo modlitwy/y Fu podiejeduchowney/ 

€ 2 


i 
i 


| powgecbnego Concilium CtydentfFiego / 


i 


|sliwey pámieči Oycá 5. pPiufa Pratetto / 
(w Conzi | 


[34 Conffiticne 

á miżeli tu ich vePredcyey láťiey : y to przy 
|bytnośći przynamní tebney / Etotaby flue 
chálá/áboyptzy fameyptzeory(jy/Etotaby 
ią ftyfeć mogla. 

Klucze 00 Locutorium , y Eratyżeldz 
3rtey/ 00 potty Rlagtotney/ niech bebo vo 
mocy rseotyf]y : á qdy bedžie mial wnisé 
Spowiednit do Rlafitoru / abo Dottor / 
abo Cyruliť/ábo inpeofoby potrzebrtejniez 
chay sáwfie 3 nimi wefpol iba pomienione| 
Žaťonníce Stárfe láty onego Rlaftotu/| 
Etotenáto mála bydž nazntaczone. 2f Etez 
dy Etora Siofčtá chora bedzie fie miálá 
fpowiebáé / zawge bedzie przy niey otuda 
Satonnicá/ tat blifEo/ žeby monlá wiożieć 
Spomwiedniťá/ nie flucbátac tego co mowi 
nájpormiedši: Oo Froterro Spomiedniťá 3a 
ona Satonnicá/ trom chorey / mebeosie 
modlámomič, Vráť gdyEto mmôžie DO 
Rlaftotu/ niech odis znać Ozmoneczťiem/ 
aby Sioffry zrozumiály / że w Alaftorze 
left táta ofobá obca/ coby fie vcbromly. 


Aby żadnym fpofobem nie przytrśfiło) ) 
fte Zakonnícom wyniść 3 zdmtnienia Rlaz| | 


'Btotneqo / wedlug Dełtetow swietego y 


y Flawyzżgych Bifkupow; á zwlagcza koze 


Kár melitánek Boffych. 3] 
n w GConftitucyách / Etore vezynil o3ámz 
Enieniu Saťonnic) záťázunie fie im/ y rofa 
żule śćiśle/ pod Cenfütámt/ y Eatániem / 
w Dettetach y Conftitucyácb prsetsecso2 
nych opífánym / žeby nie wychodziły oo 
Rosčiolá/ ám 00 przyślonEa AlaBtornez 
tto ; dáleťo nutiey do prseortieyBycb drzwi 
tego Alaptoru / cbocby to bylo ola 3ámys 
tama ich: élenietb máta iednego Záťrvjty: 
aná RleryEa / ábo AEiedzá / abo táta flute / 
|Eroraby mieBEálá przed 5ámErtieniem Alaz 
Beornym / coby zámyťáli ze Owotu lu- 
iczem/ tat Roscielnte / iato przysionEa / y 
RlagtotneOtzwi. 

Vliech nie ttałtnia/ áni ffátánia máig 
Zakonnice © (prámácb świeckich : chybáby 
fie zdało / 3e tym može fie vlżyć w iaťich 
fpráwách ciepticb / y trudnych fedfuntu 
iy £lopotu tych / Etorzý iena fobie pornrofo. 
„A ieslibg niebylá náosieiá tatieg pożyttu/ 
|mecb co predzey Foncso. tálbomesabároy : 
|przyffoyna bowiem tzećz bárso/3eby (igiáz 
Ei pożyteł ooniofL/ á czas naddtemno nie 
trawił w námiedzániách/ yŁonwetfacyśch 
Sabonnic. Yhiechay w tym beosiebátso o 
firożna tá Etota fluchasá Eiedy pofirzeše / 
še fie to nie zachówuie láťo przynalešy/! 
niech oznávmi Drseory(]y : á 1e6li tego mie! 
€3 


LIE" 


E Conflitucye 
logzyni/ popada takowej ťaránie tato y tá/ 
teotafie oopuficsa tákl viny. Leg to nie 
mafie oznávmiác Dtzeory(jy pierwey/43by 
byla raz dbo owa wyjłepuiąca vpomniáz 
na: 34 trzećim tážem (iesli (ie nie poptáz 
wi ) bedzie przez Ožievoteč Ontw carceres, 
áco tzei osie niech iey Odio w Refettawzu 
difcipline, adbowiem Silá ná tym należy Sa 
Eonowi / by fte tat działo, L'fiecbay 1E 
nabéintey voyftsettáto fte Olugich 203 mow/ 
z Rodżicdmi/ypowinnemi bottom tego/ 
Se fte wpaidią vo ferce/ y dlugo trwa fpi: 
wy ich / niepodobna / qabdiac dlugo 5 ni 
mi/ żeby fie nieprsgmieBálo co Swiechieź 
| eto. 


ZE Kármelitánet Bofjych. T 37 
islunie bedzie przyczyny potzebrtey/y gwal; 
towiiey ; y 38 Oozwoleniem /ttoteby iná piz 
fmie mial ość Drzeložony : [čávátac fie/ áz 
by poftánovorettie rzeczonego Concilium, 
y pomteniorte Conftitucye oofFondle były 
3ácbowánes y niech nie mála zá tżecz poz 
trzebią / y twaltowna / jedno to fánio / 
czegoby ofoby Alaftotne niemonly (praz 
wić bez pomocy obcych/ Ola táťiey gwalto 
wney pottzeby / abo dla takiego niebefpież 
czeńjtwa / Etotettoby ffe obawiały abo dla 
opáttzenia pomienionetto A onmeritu ; 142 
tofaiulótze/ t3emieslnicy / y robotnicy 
Ipottsebiti do budowania, y Dottot/yCyz 
ItuliE/ y inni tym podobni. 

A 13 ofoby Zaťonne sftáty fie Ožítvomiz 
(Fien Boqu/ y Anystłom / y luosiom/ iato 


|mówi Apojšots y zadna tzecz mie obtaża 


bársiey oczu [uosticb / táto łatwatorńwetz 


fácya Zšatonnicámi/á daleko wiecey whos 


dzenie oo Alafitorov bez potrzeby: przeto | | 
tofkńzuiemy / áby teto bát30 ptzefłrzettaz| | 


no/3eby žadnym (pofobem nte chodzili Saz 


tonnicy do Alafrorow pomienionydh Zaz) | 


Fonnic : y zakazuiemy táťše Drselosonym/ 
żeby nie wchodzili do miditewánycb Alaz 
ptorom / chybáby ola rzeczy tal pottze 
bnych; Etoreby fieniemogly obptamic/4 
€ 4 bol 
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ley. A tat oeblávuiemy/ 3e fie miesámytáis 
miedzy tymi tzeczámi potrzebnemi Z rbow 
tácyc/ Nápominánia / y tosmomy oucboz 
veric/ Etote odprawia v Eraty /ábo w Lo- 
cutorium : á Fotteľcye zawiuty/ttote maz 
ię bydź dánená wisycte/ niech bebo w L.o- 
cutorium: ábo poruczyć žeby tám w Alaz 
gtorzebyły dáme. A Fredy dla flufiney p: A 
gyny pottzebá bedžie witióć Do zámĚiiez]| 
nia Ronwentu/ ná ten czás niech ich Desez| 
fosonyoisytitie/ mátac zfoby sávope tom, 
tzyó wlečiech pobefllego/ yżywotć poboz 
žnego / Etotyby go nie odjtepovoať prses 
wgytet czás poti bedzie w Elagtotze : á žaz 
onym fpofobein mie dopuśći/ aby Eto mial 
ieść w Rlaftotze/ ani przed Alaptorem w 
Locutorium, tym wiecey fám tego niech 
nie czyń. 

Gobierdrte tótże bedą glofy EleFcycy w 
miánowánym Locutorium , ábo vkraty/ 


wedle poftámnomienia pzzetzezonego Con-|, 


cilium; yropyttá £lekcya ze vopy(tEim, co 
przed nio/ y po miey 103ie/ niech tab anie 
anóczey bedzie oopramowdrna w Locuto- 
rium bez wcboosertia do zámťnienia Ala; 
totnego. 


| Cjpowiconícy niech nigdy nie vocbooso | 
| do Alef, 


o OE O EC ÁÁ 
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o Klafrorow/ chybaby ola flucbánia (po: 
ieósi cborycb/ Etore niemoge przyść do 
|3wyczayriey [pomiedníce/ (y to zá zdániem 
Dotrora / Etotyby powiedzial żetego reft 
gwaltowna potrzebą ) pola dánia 1m La; 
swietfzego Satrámentu/  Oleiu Swietc 
qo. A icéliby po prsyicáiu Sátrámenz 
Itow/ chora miálá iáEte fumnienie w czym: 


(božie mogł wnisć Spowiednit Ola iey to | 


zgtzegeńtia / y poratowania do dobrego 
fondnia. 
Tatje tesliEtora Zakonnica bedzie miáz 
4 przedłużona chorobe/ ola Etoteyby nie 
noté przyść oo Locutorium , abo (poz 
wiedrice; bedzie mogł Spomiedbniť ( aby 
qo zámwoláry ) podczás wriscola ftucbánia 
tey fpowiedźi/ choćby mená śmierć choro: 
wałazóle niech nie vchodžiinácicy iedno w 
Romży / ábo wroFiečie yz fľulay /ymdigc 


zámfze przy fobie dwie Zaťonníce ná to náz 
širáczone/ iato fie wyżey pomiedziálo/y ní 
ey powie. U táťomy Spomiedniť /Ftory 
Ola tych przyczym voniôžie DO zámEnienia/ 
niech 103ie/ y wraca fie profto/ nie bawie 
fie niqosie: cetorofEásiniemy / áby pasce 


eryfjá / dbo Drezydenttć/ prsefttsegátá / y| | 
śby fie Eoriecsnie ftátáld / żeby to 3 wieltó,| | 


pilnosčia 3ácbowwano. 


2 Sas! 


| 


Con[litucye 


4 Žaťonníc/ Etote poyoo przy Spówiej 


onitu / fuumntientie obovoiesutemy/ aby gó 
profty droga wiodły y żadną miótą3 num 
fte niezóttzymawóly. Šáťázutemy tatże / 
aby Žabonníce / abo ich Drseotyffe / ábo 
przelożone/ żadnym fpofóbem nie prsypur 


my/ 


m: 


! 


Karmelitanek Bojych. 4111 
JAiffupow wyżey mianowanych / w roz 
3nycb Conftitucyácb fo násnácsone / prez 
CivoEo tym / Etorsy wchodzą w 5ámEmienie 
Salonnic; y że fluprie beda Eatántprses| 
Loci Ordinarium inpym ťarániem / y też) 
wieitertiem. | 


ROZDZIAŁ IV. 
O obiedžie , y rekredcyey; 


C3 nierhory mieć godziny pevny Oz 

biddu te/ Etore niewiedza Ereby bebo 
miały co iesé/ przecie iedrtat Jimie we OM 
pofłow 00 Rosčiolá poftánorotonycb/ bez 
da dzwonić má obiad w put gobsiny po 11. 
á w pofły 5atonneo 11. d Lecie o 10, Leg] 
ieslipietwey niżeli Steba do fioluDan 304 
nátcbnie Etor Sioftre/ aby vcsgnila iatie| | 
vmóttwienie/ niech ie czyni/ Yopr300 vpro 
ónvgy dozmolenia / áby fie mie tracion 
duch nabożenitwa /teoty 3 (obo prsgnost 
wielEi pożytet oufy; śle to trotto odpráz, 
volác/ aby czytániu prsepEood nie byla. Bi 
procs qoosiny obidbu/ Abo wieczetzey /3A7 
dna miech nieie / dni piie/ bez Dozmolenia! | 
prseotyffy. Riedy fie Sioffty Odprávoty, | 
3 obiadem / ébo 3 wiecget3os Drseotyf]á bezi ! 
Dite im mogla o4é licencyo./ áby wjyfkie | 


y 
v 


Con/litucye 
wefpot/ abo ia£o fe iey lepiey bedzie zdalo/ 
3 (obo mogły gadńć : 3 tata Fomdicya / áby 
mowily o tzeczach vczólwych / y Jaton- 
nym ofobom ptzynależących ; á tym czóz 
(em beda fie fwemi svoyElemi tobotanu rez 
cžnemi zabawiać: 

Zadnym fpofobem nie oopufcsác qty id 
tiey/ adbowiem Pan oa im fpofob/ Etotym: 
by pobożnie / y wedlug oucbá Žaťonnego/ 
imogly fie w 3áiem tečteomáč / y véteByc : 
esi tát vezynia / Dobrze fie ten czás ftra- 
oi Dilnowáé máia/ by fte iebná Otugiey 
nie przyťrzvtá / śle zarty y flowá/ niecbay 
bedą 3fEromnoscto y difFrecyg moreierte. 

Do qodzinie tefreńcyey / ná Etotey wez 
(poľ málabyds/Lečie niech obpocsna pzez 
godzine: d táťtora (pác niebedzie chčiála/ 
milczenie záchomác powinna. 

Zadna Satonnicé niechay Otugiey nie 
loblápia / ani twarzy ley Dotyba / ami vať / 
lani też, ofobliwycb prsyiásm mieć bedzie; 
śle niech fie wpgyttie vosátem miluią/ iato 
pan naf Jezus Chryftus cseffoFroc to roz 
[Edsowal vezniom fivoim/á išicbnie wielka 
licsbá / łatwo to beda mogły vozynié / ftáz 
tóląc fie násládomáť Oblubieńca fivego / 
| Ecoty Ola nas vopytEicb 3ymot fivoy wydal: 


| teoney 


PRZE ML M KL LA 


śbowiem tá zobopolna y pofpolita miłość 


f ro 


m Karmelitanek Boff jch. — 43 
iedrtey 50rugo/ ieft wielkiego požytľu /y 
poftepEu žtzodlem, 


ROZDZIAŁ V. 


O Godžimách Kostielnycb , 9 o rzeczach 
Duchownych. 


Derznią niecbay obmawiáto o godzinie 

dziewiątey w nocy/ y nie pietwey / ani 
pozńiey; aby ią (Fończywky/ nie opufczóz 
Is ráchuntu fiummienia czynić pres Łwater 
te godzimy / pważdiąc NÁ gym ten ogien 
ffrawiły. 

Vá czynienie tego rácbuntu/3doswortio 
webswoneE/ á prseotyfjá tofFa3e Siofttze 
Etotey/dby záraz przeczytalá iesyFiem 3yoye 
dáynym O téiemnicy/ o£torey máig ná 342 
iutt5 rosmyslác. 2 miech tat c3ástentos2 
miet3ó/Etotyfte ma trawić W tym rácbumz 
Eu / aby o ledenaftey qoosinie/ mniey troz, 
che ábo wiecey/ dano znáť o3:oontiem/co2 
by wpytkie Zákonníce fpác pofily/ y oopoz 
czywóć. 2 nátencsás poti ráchuncť y czyć 
tánietrwa /beoo whyttie pofpolu w Cho- 
tze; y žadna miech nie wychodzi sniego po 
3ácsecin oosin / niev3iovvpy pietwey liz 
cencyey, 

£ cciebebo wftáwác o piatey / á beda ná 
Yrfooliz " 


|44 Conflitucye s 
Modlitwie dż 9o foffey; dle Simiewfiáz 
wá o Boffey / á ná Žľiodlitmie bebo. trwać 
áž do Slodmey: Etota [konczyroby / mechi 
mowią Godziny: á resli fie bedzie zdałoj 
Drseoryóie/ vwfiytEte rázem o00mowia/ áboj 
też zofławią teorie ábo Owiez nich / Etoteby 
przed wielta Fa odmowiły tat żeby 113 
były oopráwione wpyfłkie / płetwey ni fie 
Mga zacznie, VOĽ Tiebšiele y ine Swiez 
ta / miech spiewaią Cliegpot / y MiRo: á 
w pietwke oni Wieltonocne/ y Swiąteż 
czrte/y infe bát3o vroczyfče/ takze bedy moz 
gly spiewać Tutezniia / y Baudes; á miáz 
noriciem osiencbwalebny ^josepbá swiez 
tego. A śpiewanie 3ároBe bedzie w tonie 
ieonoftágnom alofem/bez totmuzycznych: 
á oprog świąt pomienionych / niech 90z 
|prówuię bez Spiemwánia. Yiótażdy dzien 
iniech fie rona Miga Ronwentudlna 002 
prámia/Etorey fIucbáé mála wpyfikie Sto: 
firy/ieślito fbofobnie bedgmogiy vozynie. 
Chiech nie opufezála ola lebFiey przyczyny 


joe Chorn ptzyść/ d ootoncsympy D oo3im/ | 


tazda bedzie Odprámomáť fivole pomina 


NOŚĆ. 
Lecie o0prówią NT $a o ofmey/ á Simte| | 
o Oxieroiotey. Te/ Etotebebo miály Pont 


| »|niech mowią Y'Yieppot / y csytéto / tát3ez 


Kármelitánek Boffich. 4f 
treco przed obiadem 3á031vonio We OZWOZ 
tel / y zniog fie wpytkie ná rozbieranie 
fumnienia y Oefektow/Etote aż 00 oney yo) 
osiny popelniły / y pofténomio poprawić) | 
fie w cie3Bycb Oefeľtách : co by lácrtiey 90 
Dáná otrzymały / mytie leczyc zmowią 
ta; Daćiet3 / y Erotbo fiwóy rachunek (Fori 
Go. 

Do obiebsientecb iba do Choru/ tecytu | 
tyc Dfalm Miferere mciFonczac dzietczyz 
ttienie / ito w Ordinarium, ábo w Cetez] | 
momiatzu [POL3KÔZOMO : á po xetecset3y/ AZ 
bo £olácyey / to záchormáty co tamże nápiz 
fatto. Storo druga po południu voersy/ 


by ná czytániu/y na Y Tiebporse/nte trávi 
ly wiecey czafii nad leone qoo3ine/ baosby 
to był Yliegporvtoczyfły/ badź nie, VD 
wieczór 345 o piątey/ $iedm godzin pt3eo 
pulnocy/ z40zmonia ná Hioolitwe/ Etora 
máig czynić pr3es qodzine / Táto y poránu. 

Alefieto nietozumie gafi Doffu wielz 
Eieg/Eicby I lieppotw porofednie Oni paseo 
obiádem o0prawuią, Tych oniniech czyż 
tály ob wtorey áz 00 trzečiey/ xoByftEe traz 
wiae godzine na csytántu Svoletym : 4 lez 
sliby miály naboženýtvo przej te godzinie 
ttwóć ná moôlitwie/ pezynia to / cobyfie 


muritemdé / zofłóna troche w Chorze. 21 | 
= miecó! | — 


ZE OPZZ ZE RZECE 


im 


————— M! 
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lim 3dálo wiecey fiużyć do tetolletcyey/ y 
IpeftepEu ouf fivoicb. 

2 13 wedle Reguly Zaťonníce fa oboz 
Iroia3áne 00 záchománia milezenia/00 Eon 
cá Romplety/aż 0o [kończenia Drymy Otus 
ttietro onia ; tofkazuiemy áby JXompletá 
była odprávvomána przes caly roë po wiez 
czerzy / abo po Rolácyey/ žeby po (Eoricsez 
miu iey zachówano Silentium według Reż 
auly y Ronfšgtucycy. 


ROZDZIAŁ VI 


O prziymowóniu Naświetjego Sakra 
mentu, yo Kapellanie;y Spowiedniku, 


po Zakonnice wofyfibie maig 
pziymowóć Ilaświetpy Sáťráment 
(ieżelt mie beda miály flugney piseBEooy ) 
w ťážda CTiedšiele/ y Swieta Dáná nahe- 
go fezufa Chryftufú/ y ietto Ylaświetkey 
irfatti Danny MAR Y Ev, $, Albettá/ S. 
ozepbá/ 5. Dátronáťtoretrobolieť Ala: 
fitoru / w PDielfi Czmarteľ/y vo Sroieto 
nachwmálebnieyfše Bozego Ciała; yw wife 


Ori/w Etote bedzie fie zdało Cipowieoniz| 


tówi/wedle nabożeńftwa / y ducha Jaton 
me/ Etote bedą przyftepomály/ z doztvolez 
tem iedniat Przestyfje : bez Etoreqo po? 

ź mienioż 


o on me 


ibomáé ( opzocz oni Wyżey MIANOWANYCH) 


choćby to było Zdanie Spówiednita. Mecz 
obowiezuiemy fümnienie Dtseotyf]y / áby 
żadney nie broniła tommuniey świetey / 
bez flu&ney przyczymy- 

Zabiegórgc moleffyey / y Oifftácyey 
Zatonmtow náfeno Zatonu / w chodze 
muyy wtacdniu fte 3 Rlafroromžabonníc 
bla odprámorvánia fbep: vofFásuiemy/ 
aby zaden Žaťonmiť/áni 3 ich Zatonu pietź 
wotney Reguly Rármelitomw Zofľých / 
láni EterecoFolwic impegno Zaťonu / nie 
mogił być zá zivyczávnetto VYrťáryengo/ábo 
Rápellaná/t3eczonych AlaBtorom/poftáz 
nowiony, 

* prowincyalowte niechobmyslála doz 
fiátecznie Satonnicom Sporiedniťom 
zwyczaynych/ wedlug [pots90zenia 5. CO- 
cilium Trydentfkieno/ znio3By precz 3ttolá 
licencya y moc/Etoto niegdy w tym miała 
Przeoryffa. 

ROZDZIAŁ VIL 
O záchomániu Pboflwa. 
Szyttle SaEonnice náfey Kongres 
7 gacyeymiótą zdwpeżyć 3 ialmużny/y 
| S D inttaz 


U 


| 
| 


(rím) opátrzy ich táE/3e nie zeydzie Ná 397 
Eu prac rat ich/ Etorymby fie mogły 3y^ | 
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| O Re 

intraty. Yle w Romwentách /Ftore f 
funoowane w'miafłach / y ná mieyfcąch 
wielticb/ gdzie pofpoličie beda fie mogły 
wyżywić/miech me bát3o páttzy ná roczne 
dochody. Leg ná mieyfcácb/ gdzie 3 1álz 
mui fámych nie beda fie mogly wyżymić/ 


Jeng intrate. VO infydý tzeczách nie bez] 
dzie žadney rożności miedzy Rlaftorámi/? 
ttote mála dochody sá miedzy tymi Etóte 
ich nie máig. Ciech nie proga iálmužny 
poti fie bez niey bedbymogly obesc/mpio2 
wóadzaiąc zwyczńiu pzofienia 1ey / cbybáby 
to było 3 wielEiey potrzebyży ovofjem niech 
fie żywić ftáráty pz3es pracewiafnych tąt/ 
táto zynu2ApofłotDawel swiety/abowiem 
Dan 3 opátranosct fiwoiey miebiefkiey 0a 
czego potrzebá flugom fivoim. efli boz 
wiem pzzeftówać beda ná (Promitey żymnióć 
Sči/á nie beda kuťác rzeczy zbytrtich/nie bez 
ožie im moglo fcbobsiéná żadriey rzeczy DO 


| Git fiwoichbedą fie ftátály flużyć/y podobóć 
pánu/on (tory teft náfym Dycem niebie 


wić. ^ SŁÓW 
Zadnym fpofobem Zaťonníce miech nie 


malá | 


pofłóraia fie mieć m fpolecznosći doftatezj ^ 


żywnośći potrsebney : y tefli ze wpytkich| | 


a= Kármelitínek B offych 49 
mótą mic vlafheno/áni do viywánia /bez 
Pozwolenia Qa3eoryffe : áni (eim Oozwaz 
la /żeby co tatieqo miály 00 iedzemia/albo 
do odzieria; tym mniey aby miąły mieć 
fFrzyrteczti/ albo BafecsPizErom tych tylko 
ttore fa potrzebne dla vešedoro Rlaftorz 
nych / $ owgem niech 3golá miedzy nimi 
wfyfitie t3ec3y bebo fpolne/ná czym wiele 
należy : áboiem czátt vsiłuie y w naz 
mnieyfych rzeczách gwałóić dofkonálosť 
vbofhwá. 

YTiecbše tedy pilno pisefttsetga Dtseoz 
tyfja/dby idto po(trseie/i$ Sioftrá Etora 
ma áffett/y Eocba fie w idEtey rzeczy ofobliz 
wey/ baosby to były Aóiegt/Cellé/ábo 167 
tutolwie! inf tzecz/ 3áta3 tey to odielá. 
Co pofténawiamy / áby zachowywano3 
wieltg fütomoscia/tát w Rlafitoráchťtos 
re máta intrate/iáEo w tych Ftore nie má? 
ig: y niechay to Drzeotyfją offtse wypelz 
nia/ á nie oopuficza/ žeby fie takim fpofon 
bem miálá tamáć tá Ronftytucya. 2f ieflt 
fie znaydzie 3e ley w czym nie zachówuia/ 
Przeložony futowie fEatze Deseotyffe. t fie 
môže też żadna Zaťonníca dámäť/prosiť/ 
áni peziymowóć žadney rzeczy ( choćby to 
było od fivoicb wiafirych Rodzicow )bez 
dozwolenia Przeotyfje/ #torey vopytFo ma 

D2 8H 


44 Confiitucye 
poFásác/ cotolwiet pisyniof 00 Alaftor 
„td/albo Giojtrom/ choćby byla álmužná. 
QOfiéte y iálmuine/Etoro nabožní Cbrsel 
śćiinie Rlaftorovi Dávodé beda wpreniazl 
osácb/niecb ią zaraz fcbowdia 0o fEtzytie/ 
Etoraby fte zámyťála trzema tluczámi/chyz 
bá żeby mie przechodziła wiecey nad Ožiez 
iwieć / abo Ožiesieč gfutów / dbowiem ná 
ten cás 0004032 iedriey 3 tych / Etore ná 
(chowanie fy naznaczone/ Rluczniczkdmi| 
imazwarte/tey trótey fie Drzedrysie bedžie 
zdało / 4 oná 345 Szafatce Rlafitorney 
znich vostelac bedžie/áby iewydawała we: 
ole rofEazánia Drzeoryfiý : ána Ed30y wież 
czót/pietwey mz 3403 wontg naSilenciu mj 


Szafártá da dofšáteczny y ofobliwy ré- 
cbunct Dr3eotyóie v Alucsnicy 3 tego co 
wyodlá/y zárás vezynivofzy wpytkiego fim 
me/wpigą ią wtsiegi Rlaftorne/áby ná 
Tá3oy roë mogło fie to pokazać Przelożoz 
nemu. 


ROZDZIAŁ VIII. 
O Poftách , y Odžieniu. 
B^ posčié ob Dobniestenia Rezyžá 
AP swietego w VOtześniu / 43 oo Onid 
Smatewychwftdnia pańfklego/trom T fie 
O3iel+| 


Karmelitanek Boj ch. 43 
dziel. fTfie(á niech meladdia/chybaby byz 
lá vego pott3ebá/y czafów w Regule dopu 
fezonych. E 

We oni poftrie 00 Rościola swietego 
pofłanowione/y we wpytkie Diothi pzze3 
Rot/trom tych co (à miedzyDDieltanoca/ 
y Swiątkami; záťázusemy w Refektatzu 
tdiec/y tzeczy mlecznych. 

Bedźieiednat mogla Drzeotyfja w tym 
dyfdenfować 3 choremí/y 5 temiyttore máz 
ią potrzebe iata / Etorym BEoosr ryb 100307 
nies á ná ten c3ás/Etorym pozwolono teác 
iágcá/dbo mleczne t3ec3y/riecb w Refeľtaz 
tzu nie 16030/ábo wiec ná fitonie ofobno 
eo ingycb. 

veces všymác beda Sioftry futiić 
|geubego ciemno fárettor ábo gatego dzi- 
Pietto/ bez zadnego farbowania. 
| Gabitbedšie 1dEo może bydš naywespy/ 
y niechay táťše ma wafkie tebamy/nie Berz 
ge ná początku ni ná ťoncu/ bez faloow; 
awfytet Habit bedzie rovno obragły/nie 
dlużgy zá foba / m3 posed fobo/y coby aż do 
piety dofšaľ. : ; 

Sztáplerz tež niech bedzie 5 tegoż fubnó/ 
na cztery pałcewyżkymiższabit. — 

Plaficz do Chotu bedzie 3 tegoż fütná 
bialego/ rowny 3 Szťáplerzem: ná ťtoty 

A D3 miechay 


| [12 Conflitucye ; 
miechay futna wychodzi 14E namniey možel. 
ibyč/vofzeláki 3byteE 3áwfie precz obcináiac/ 
4 potrzebie tylko dogadzaiyc, 

Szťáplerz bebo nosiť ná zawićiu biaz 
tym / á te pomieniotte 3awicia miech beda 
ťonopne/ábo [níáne dtubebes tráfienia. 
| Tunti (poonie/ y chufitr/ 3 fáte/ábo se 
fľotu byémáta. . 
|. Obuwie ich bedzie fánoaly Eortopne/ á 
ola vezčimoscť miech mála pończochy 3 
plotná zgtzebrego/ ábo 3 tatiey infzey poz 
ioobney atubey mátetyey. : 
Wezglowta tatze beda 5 fale/d teshi tego 
pottzebá bedšie/3 plotná. 

VO fošťách niech nie zážomála mátetaz 
Icom /ále miáfto nich / niech máta wot fľoz 
mą nátbány/ bo famo doświaoczerie tego 
náucylo/3e modo na tym piseftác y chore. 

Yfie mála všymäť namiotkow/ dni inz 
Bycb tzeczy podobnych do tozet dla 03002, 
by sále iesliby tego potrzeba było / beda 
mogly zażyć 34 oo3iwoleniem rseoryfje/ 
tótiey togóży/bo co podobneg/na EGtalt 
£obietca 3 grubego fütná/ abo z iáťiey inż 
Bey matetyey pooley ceny. ` 
Yhiech Ed3oa ma fivoie lo3Eo ofobne/y 
niech nie Sčiela Eobiercy ná žiemi/ánt všyg 
odia 1vesalomet 00 Sicosenia/cbybáby to 


> 


E Kármelitánek Bof]yeh. | 13 
bylo ola potrzeby Rosáelney/Do te tzeczy 
Satonnicom nie pisyftoto. 

Czyni fie tu w3zmianta ofobliwa teno 
wpyttlego/qOyż te rzeczy fa 3 vfiawy Jaz 
Fonttey/y Etore mála być záchotáne táto 
takie; aby to w niepómieć nie záblo pases 
relárácyo/co oo oblittácycý pomientonych 
vftaw SaFonnycb należy : w Odžienúu/ y w 
tożtóchy niech nie bsdšie żadnych pfttocin/ 
choćby było m namitieyfey tšeczy. Ciech 
nie noga poofytycb tzeczy/ale iesli Etora 

edzie chota/može mieć futnią 3 tatiegoż 
futnó isto y Habit. 

Wiofy máig mieć vítrzyšone/ aby Odrz 
mo gáfu nie trawily ná cgofántu ich: 
zwierciadła nigoy niech nie máig/áiti žaz 
Oney rzeczy wydworney/ ále we wBytkim 
oofFonala wządrde-famych siebte. 


ROZDZIAŁ IX | 


O pracy , y robotie reczney. 
N Jech fie nie 3ábawidto Sioftry roby 
| 


támi wyòwornymi/ále ich robotá bes 
|Ozlepzząść / y iNnfze ršeczy/y roboty tym pos | 
Dobne/Ftoreby nie były táť wydrvorne/ y 
fubtelite/ žeby omyft miály zatrudniać Zy 
90 rozmyslánia o panu Bogu odrywać: 


D4 rzeczy, | 


> Conffitucye == 
rzeczy też 00 (rebrá y ob złota niecbay nie 


tobia. 


Chie bebo fte (pisecsác 0 zaplate 00 robo: 


ty/ále pzztymą (poboynieco im o5 nicy dá: 
036: á biedy obaczą že im nie pľáca co fiu- 
fnia/niechbay takich cobotsám ecbáia. 


Pie tršebá nigdy zámietzác ! Syioffrom| 


roboty /ále niech fie ftára tazda táť vobic/ 

coby też mogla ná żywność y olainfycb 
3átobic. 

Domniąc ná to pilnie co rojEázuie Re- 

qułd/ to iejf/ 3e ttzeba temu tobićEto chce 

| eść ; iąfo Gynt Apoftoł Pawel Siviety/ 

pedcuiąc wiafneimi tetoma : lecz neżeliby 

| Ipodczás chčiály Sioftry dobrowolnie zá: 


mierzyć fobie robote iata ná osten beda) 
to mogły vczynić/ dle žadney poťuty niech, 
im nie odta/1eóli tego nie|Eonczó. 


ROZDZIAŁ X. 


| O Milezeniu , y cuflapieniu do Cell. 


M lezenie záchomátý oo (Fonczenia 
Romplety/áž 00 Eoricá Primy názáz 
'iutt/ y to3wiel£o pilnością : infycb za: 
fw niech vedná 3 druga mie mowi Erom 
tych tylto / Etote mála vtzedy w tzeczach 
pottzebnychsá ná ten czós tylko Przeo: 


tyfj 


| 


wyfja da licencyg 1e Srey 3 
Eicdy bedzie rozunudia/ že 5 tey iR" | 
3 mich zapalić wieża | 
malośćią tu Oblubieńncowi Chryftujowi : | 


| [tycb: 
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miáláby fie Etora 3 


hapazytlad/iesliby mialy rosmamidco mi: 
losci Zożey/abo ie$liby Etotey tego po- 
Itrscbá bylo / áboby po£ufe iato mala / e 
tora inpa cháráláby 3 rio mowić ola po: 
Čtecby iey Ducbowney. 

Ale to me ma fie rozumieć o teonym tyi- 
[i (pytámu/ábo odpowiedzi/ albo o Eilin 


flomwácb: to bowiem bez 003ivolema inge 
qo beda monly vezynié. | 


| 
| 
i 


Mia przejtršenác Przeoryfja/ aby tylko) | 


Duchowne/y śppzobowóne R6ia3ti czytać 
tte były/zwiag cza Bywotow Dycow 5 Sme) 
ieczeńnjtwa Swietych Aleczeńni| 
£ow/p Żywoty inych Swietych: Dionýz 
aps Attusyand o cztetech zah 


| 
1 
| 


goi iouié/ | 


oftámicb : Thomafiá de Kempis : abo 
Jeja Getfond o DDzgdrdźie świata : Flos 
Sanctorum de Villegas : Ksiegi Oyra! 
ndviťá Sránátenfá : to teft/tTYemoryat| 
o Tfoblitigies Przevodniťá qesepniboro; 
Rozmyślania Zywotá Dana Cbryftufá ; 
Trattato miłośći 23ojey Réiettt B. Pios 
eta Altantaty / to ieft/ o 11 Todlitmie / y | 
WS : Rśieqgi ©. Dydatá Gtelle/ 
Dz 


| 


E pro” | i 


isé Conflitucie : 


oprosnosci Swiata / y o fT ídloSct 2303ey s| | 


Oratorium Zatonnitow / Antoniego 3 
Gwewóty 25iftupá 5 A fondogriety. Riig 
GE Tana 3 Awille: to ief A Sio EU/Etoty 
Tytutief? / Audi filia, y tego Iifty : Giao 
Gee ©. S-ubwit4 3 Leonu /Etota ma Tyz 


tul/^jmioná Chtyftufómes y infe Au | 
Bei Duchowne : bo táťomwe czytánie nie) | 
mitiey potrzebne teft bo podpory oufe/ide 


to potatm ola positu čiálá. 


przez vofiytet Gás/Etorego pomienione| 


Syioftty w fpotecznosci / dbo vo vrzedách 
fiwoich sdbavone nie beda/ Ed3ba w fivoleg 


Celli/ abo Rapliczce/Etota iey Drzeotyjfa| | 
náznáczy/niech ofóbno bed3ie/ zabawiaiącj | 
fie ná tým mieyfcu poťosu fiwego/ytekolz| | 


letcyey robota iba reczna / obcom om 
Swietych; áw tym bedzie zachowała to 


co Regulá rojkdzuie / áby Ed3oa 3ofebna, | 
byľá. Zadna Sabonnicá nie može wnišcj | 


oo Celle otugiey / bes dozivolenia Drieoz 


cyffe- uide 
YO3aonym KRlafitorze nie bedzie gmaz 


cbu/ábo fale/ná Etoraby fte dla roboty te | 


fpot fcboożić miáty/áby fte im mefpol be 
dacym/ nie dała obľázya 00 prselámániá 
|Afilczenia. 


U e E 
KOZ-|| 
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ROZDZIAŁ XI. 
O Pokorze , y Pokućie. 


RTAznócenie omiatánia od Przeoryffe 
L N pocznie/áby wewpytkim ddla 3 Siebie 
pszytład dobry. ; | 
Ciech tecto pilnie vpátrutý/áby te/Etoz | 


te bebo. miały ffórdnie o Dromptuéryey/ 
abo © Szpižárniey/opátromály Załonniz 
ce 3 miloscio/ táť w potrzebach oo iedze: 


Ima/ióto y w gym infym. 


Clie maig dogadzać lepiey/dni wydwot 
niey DrzeotySie/ani infiey Zakonnicy 5 (fats 
Bycb niż infym/ále iednato wgytEinm iato 
Remulá rofFazuie : tylko móiąc wzylgd 
néa potrzebe/y ná látá/á piermey Ná pottzeń 
be niž ná látá s áborotem czeftoľroc tá Etoz 
ta left ftárfa / mnieyfiy ma potrzebe; á 
miech to oo wpyttich pofpolicte 3 wieltg 


pilnośćią bsosie 3ácbowano/bo tat pzzyć 
ffoi Ola wielu przyczyn. 

Ani Przeoryfjy/ áni inBey Zatonnicy / 
niech nie pzzyddig w násywániu prerogázi 
tymy iaťiey/co podczas raczac fie zwykli 
czynić; napezykła0/ŁMośćiwa Dánno/ábo 
tym podobne: lecz fie mzátem miánutýc 
flowy poťornemi, Przestyfje/y Podpršes 


ecyflen y - 


TEZ Con[litucye Ul 
otyfje /y te Eróta pPrzeoryfja bylá/ niech 
Matka názymála/ mowiąc: VOafiá icz 
lebność / à infe Zakonnice Ciofftrámit/ y 
YOáfá milos5C/m náj m Polfkim iezytu moje 
fie mowić Wm ták do Mátek.iáko y doSieftr. ) 


Domu niech wydwotnie nie buduni /| , 


opzocz Rośćiolń/y cobolwicl oremniáne 
do w nim ma byc/beosie grubo robione : 

tenże bom niech bedzie (Eromny/y miedz 
inia nijkie / tat žeby fie wyqgadzało pottzer 
bie /ánie 3bytEomi: mury beda iót bedzie 
imeglo być namocnieyBe/y mur Eolo zámz 
Enieria wyfoti/ á ma mieć wemnatt3 plac 
dla pofławienia fEzemitatsov/oo Ftozych: 
by mogły Sioffty vfłapić ola rozmysláz 
nia/puyťládem Öycow swietych. 

| Yiech fte żadna nie wazy drugiey ftro 
fomác z niebofkonátosci/chybáby CwpEosc 
'oyftepEu tego voyctoqdlá/á ná ten czas fáz 
má w ofobnośći vpomit 3 milosct te /. 
ttota wyftapilá : á ieżeli tr3yťroć nápoz 


Kármelitanek Boffych, £f 

"jesli trora SaEonnica wyftapi m 002 
Pławowóniu vr3ebow/Etore tey f poru- 
Gone/niecb iey zaraz nie fftofuia/nie pazyć 
páttunac fie dáleg/chybá żeby fte co ciegfier 
go trafiło > ná ten czós bowiem powinne 
bebo, tatowe wiry o3naymić / (pofobem 
Wyżey pomienioným. 

Ciech fie bárso firzega Sioffry /áby fte 


[ie wymawidły / chyba qoyby tetto była 


mniona/ nie bedzie fie (čárálá popzówić:| | 


(meday to powie Dtseoryóte/ à nie infey 
Sioftese. A (à Zelatórki/Etotevpattuiy 
wiry y wyfłepEi inBych/niechiyfie voto nie 
barro / dle miech, to miiaią co obacza, 


pott3ebá tym bowiem (pofobem wielEi poz 
WepeE vczynią w poťotze: 1 

Dmórtwienia ábo połuty / Etore mála 
dać 3d winy/ niech beda ćieżge/abo lżeyke; 
wedle tetto co vftéwiono w Regule/y iato 
fte ni3ey polaze. 

We wfytticb tych rzeczách/ može fóbie 
Przeorvíjá / wedlug zdania fivego / y wez 


.Jotue fiugnośći pojłapić/ y oyfponowác 3 


aceniem/y miłością: ániech nieobovote 
3Ule do wypeľnienia pomienionego ťatázi 
Niq/ ábo poťuty/ tylko pod Farániem póz, 
Wietzchownym. 
Žeby zynić Dyfcypline Sioftry fpetez 
Gnie/ zá rozmnoženie świetey wiary Ráz 


| [tbolicEtey/y zá fezeslítoe powodzenie świe 


á pilnuią / żeby fiwoie wola(ite wyfiepbi/y] | 


Oefeľty/ napzawidły. 
pc Feli 


l 


tego Rościota Rzymftieqo / zá Zdrowie 
Y gześliwe powodzenie Rrola Rótboliz 
Cleo Higpańfkieqo Dbiltppá/ v leo náz 
POR 


~ 


160 Conflitucje | 
ftepcom: zá dobrodzieie/y zá Due w C3y82 | 
cu bedące / 3á pttapiorie/y poumáne/ y zál 
tych co fà vo diesecbu Smiertelnym. Bedzie 
ttwóćdyfcyplina/poti mowią Pfólm: Mi. 
ferere mei Dr v s, y infe Drácve zá tzeczy, 


Fážoeno Piattu pi3es. toE/máta csymé te 
dyfcypline vo Cbotse po futtzniey: d jad 
ona Biofira nie może czynić dyfcyplirty 
Niezrvyczávney/áni ofoblhwey poťuty / bez)“ 
[icencgey prseotyffy. 


ROZDZIAŁ XII. 
O Chorych. I 
Q Chorych niech máta ftáránie 5 wielt% | 
| mitosčia/y politowaniem/y 3e whel 
Pa lafEáawoséig/ wedłuq vbofhwá náfiecos 
á mech chwałą Pana 250gá/qoy beda mieć 
ooftáteť pottzeb/tesli zá5 im nie bedžie 007 
fiawać w chorobie fáEiey tzeczy/3 tych Ero? | 
tym bocáči ludzie oplymála/Ola tego nie 
|módig fiefmućić : ábovotem qoy woftepuis 
do Satonu/tedo fie máig pewnie f(poosie 
wác: bo być pramosuvie oboqimt/ná tym 
|sdmwifto / aby im nie ooftawało rzeczy póź 
tezebytych / Eiedy ích ieft nawietga p% 
'tr3ebá. 


| 


eg 


wyżey pomietttome / y zá Rośćioł Bozy s | 


AI 


rue) 


Karmelitanek Boffscb. 6! 
Y'fiecb fie oto pilnie ftára Drzeoryffja/ 
aby rácsey zdrowym nie dofławalo tzeczy 
potrsebnycb / niżby miało (chodzić na wyż 
fludze chorym/FEtote máig nawiedzóć/y Cie: 
Być infe Siofłty. 
'Jnfitmótka bedzie pofłónowiona ta / 
ttoraby miálá wietgą miłość ná odpzáz 
woówartie tego Drzedu. Chore niech fie (té 
taig na ten czas pokazść oofFonálosc/Etoz 
tey bedac zdrówe nabyły/ cierpliwie 3no2 
Bac choroby/ nie bótzo moleftuiac/ání fie 
vpazyťrzálac Ingym, ťiedy tat dálece choz 
tobá nie dolega: á Týnficmátce poflupne 
beda/áby tt 3 choroby fivoley pożytek 00: 
niofly/y 3 zyjkiem iť ím 3 niey powefłały/ y 
ine Sioftry przytládem fwyn budowały. 
C5áfü choroby moga všymác przesčiez 
tadi y podufet plociennycb / y ná tožkách 
Mmątezaców / 4 hiech ocbebo3nie y3 miloz, 
Scio im wyfluguia. Żadna Sioftrá nie ma 
fie vftatiác ná iedzenie/ áboná picte/ dni, 
náto iáti teft połatm/am iát wiele/ áni uel 
Fo zaprówiono : śle Drzeotyfja / abo Száz 
farta / niech fie ftáta / aby wpyfłEo co im 


- |Dan Bog posle / oobrsesgotomano/ aby 


nátgm mogłyptzefłać co im 04030/ ponie 
waż nie máta nic infego zymby fiemogly 


PA E A A E LI LEE utu PRA EA 2 


j Conflituc) e 


ji. 


RJ + 
trzebá/ polecátyc to pierwey Panu Bogu U 


bowiem czeftofroć naga natura wiecey | 
35ba/ niżeli potrzeba / y podczas póran vz, | 
Hure 5fivorey ftrony wzbudzić boiasn / á: 


by nas odmicdľ 00 poftow y pouty. 


J 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


O VF madrlych. 


| 


| Jbliffie smierći / wedlug Teremoniarzá 
daťonu náfetto : d zá omatleEtotew tym, 
že Rlafitorzefkonára / niech Officium , y 
obchod pottrsebowy/ 3 1ebny Wigilia / y 
Niga SpievánaRegulem ,odprávia: tate 
Be odprawia / dosieto fpofobnie bydz moz 


že /Úífe 5. Grzegorza sá leśli to nie može | 
iIbyos/ vejynią tat nalepiey bedžie mogło | 


bybz. A wgyfikie Stofity onego Rlaftoż 

itu/ 3MowWig ZÁ nie redno Officium Defun- 
torum. 

|| 34 Edsoetto Zaťonniťá / abo Zakonnice 

Imolafftey Prowincyey/ Eážda Slofirá 3 0f% 

a” 


| 


Cyiofftvbeba powinne potrzeby powiez, | 
cieć Drzecryfiy Etote máig/ d CTowicye. | 
Ahiftesyni / táť zfirony odžienia/ táto y tez | 
seria viesli beda potrzebowaly czeg nad | 
zwyczay / chocby tego mie byla wielka poz | 


ROZDZIAŁ XIIL 


A Afrámenta niech dadzą tym Etorebedg | 


_Kármelit anek Boffycb. 6; | 
brá/ odprámi iedno Officium Defuncto- 
rum, abo ie niech wpytbie pofpoľu w Choz 
tzeodmowią; á podobnali t3ecs bedzie iez 
Onet Tą zatazdego 3 onych odápiewáig, 


ROZDZIAŁ XIV. 


Napominánia o tym, co powinne [a czy- 
nic, tak Przeoryjjá, iáko y infe Zakonnice, 
w fivoich vrzedách. 


PrzeoryjJá. 


proye vr340 teft/ fidróćfie/y pilno; 

- wWáć/ áby we wgytkim Renulá / y Conz 

fHitucye byly záchománe/ y byos bárso 3átz 

Hva/ y guyna Eolo vzćiwośći / y3ámz 
Enienia Alaftornego ; y vpátromácidko 
fie obprámuio vrzedy/ y powinnoóct/ żeby 
opattowano potrzeby / tat Duchomnetáz 
to y doczefite / 3 miłością #ácierzynfka / 
Etorg niecbay fie ftáta ziednóć fobie poftuz 
Benfhwo fivoicb Coret. 

YVTiech prseotyffá násnácsa Dortulénz 
te/y Sáttyfioante/ Zakonnice vorerne/Etoz 
te beosie mogla slo3yévoebtuc fivetto vpoz 
VDobánia/ áby niemiály oEásyey przytładdć 
Jfctcá do vrsebow :'y ine także wpyffkie DE 
t3eontcELoná fámá pofténomi/Erompobs 
f£ pt3eo2 


mn 


Conflitucye 


| 64 | 
ptzeotyffy/ y Nlucznic/ Etote maig bydž ox 
| 


bráne pz3e3 alofý táiemne: á te máy vmiec 
pifác/ y tácbowdc/ Owie 3 mich prayna| | 
imniey. | 


A390 Dodptzestyfje sef? / rządzić w 

Chotše/ y záviadomať o num / byl 
Ofictum Dán[Eie obpráwiorne/ y oo5plez 
wane bylo wedlug Ceremoriat3d/5 pauso/ 
y rozdzielnie; w czym niechay bedgie wielča| | 
piliiosc. Bedzie prezydomálá w niebytnoz 
$á Przedtyfje/ na mieyfcu iey: d niech záz 
whe bedzie obecna przy ZALOMAÁDZENIU : y 
bedzie ffroformálá nieobáljtwa / y defekty / 
ieśli fie Etore tráfiy/tat vo borse/idEo y w 
Wefettatsu / gdy praeoryffe przytomiiey 
niebedzie. 


Kluczmice, 


f.ucznice máig ráchuneť oobierác oð 
% Szófótki ná Eażdy LT hieśląc/ przy by 
itnosci Przeotyfje. 
| Tycbie też ma fie túžiť vo tzeczách waż | 
žnicykych Przeoty(fa. 


| Yiech máta fFrzynie iedrte/ Etórabyfiej « 
zdmytała trzemá tluczami / ola chowania | 
|pifin Alagtotnych / y rzeczy; Etotefie um: . 
| re DADZA | 


A E EA SE S o O 


Podprzeory/([a. T 


Kármelitánek Boffych. 6f 
08034 00 obcych do fcbowárnia: 5 Etorycb 
tluczy ieden ma mieć Ptzeotyffa / drugie, 
owa Rlucznice Stare. > 
Zákryftydnká. 
V Rząd Zábryfivánti ieft/ mieć flátánie 

V owbyfitichtzeczach do Rośćioła naz 
lesocycb / y ftátác fie/ áby LiaswietBy Sáz 
Fáment 3 wielEą pilnośćiay ochedoftwem 
cbomány był. 

ia tatze flátánte miec/áby Sioftry poz 
tzadtlem na Spowiedź chodziły; a niech! 
Ie dopugcza żadrtey bez licencyey ióc 00 
Spormiednice / poo Farániem ćiegtiey wi 
ny/ chybáby tá bylá/ Etora ná ten czásieft 
aznaczona 06 Spowiedzi, 


O Sjaf árce, do o tey, ktora teft najcho- 
Wónie náznáczona , ktora tej mafiárá- 
nie o Kole. 
pe vrzedu Száfárki/ abo tey Ptova maj 
ftéránie o Role ( cooboie ma byos iez 
[Oto ) należy obmyślać / ego potrzebá Etzz 
pic do Alaptotu / iesli Dan Bogzdńdtczy/ 
żebedźie zd co. i 
Yiech éicbo gada v Rofá/ yprzył ładem 
dobrym infych : á niech fie Fata zámiádoz 
WC o potrzebách Gioftt 3 miloscio. 
££ LThech 


Wz 


i66 Conflitucve 

Tliech tacbuie/ y fpifüie co wyDała/ y co| 
wvžielá. 

rn ie ma fie (ptsecsác biedy co tupuie/ále 
ta; ibo Owa pobamfy/ntecb ábo Eupi/ abo 
3ániecba. | 

The ma dopuficzác 3abney Sieftrze bez 
licencýcy 00 A olá przyfłapić :á Eiedy poyz 
Ožie do Locutorium, dbooo Rtatyy 3áva3 
zámola tey co ma flucbác / áby przy niey oz 
becita byla. 

Tiiech fienitomu nie fprówia tetto ( co 
fiev Rolá/ábov Reatydziaio ) iednofáz 
mey Drzeotyffy. 

Doo taraniem táťše ćiepFiey winy / nież 
chay nie oie liffow nikomu / tat 3 bomoz 
wych/ tako y obcych/ dż iepietwey poťaže 
Prscotyfjy / abo Drselosoney / áby ieptzez 
czytała, 

Tech też niczego nie odprávouie/ tat m 
Rilagtotze/ idtottom Rlaftoru/ nie daz 
why otym pietwey Przeorysiefptawy. 

Zelatorka, 
Z Elatorti máig vpátromác niedojkoz 
nałośći y winy/ Etore obaczą bydź poz 
pelnione/ yniech teprselosoney powiedza/ 
y 3 ley tofkazómia beda podczósiównieDź 
pominác tych / Ptote (ie ich dopufgóią/ 


coc. 


Kármelitánet Bof ycb. 67 
chocby Zedlator#ibyľy mlodfe/ d inte fat: 
fe: dbyfietym fpofobemówiczyły w potos 
t3e:á te Etore bedy nápomináne/niech pie 
ciwto temu nie mowią / áni fie wymawia: 
19/ choćby niewinne były. 

O Miftrzyni Nowitty. 
M "ffttsyni CTomicty niech bedzie wielz 
LV Atiey roftropnosci/ bogomyślnośći / 
y bátso duchowna: niech barzo cGefto rto- 
wicyom Confšitucye czytá / y bedzie ich vz 
Gyétego wpytkiego co mála czymić/ táť w 
Ceremortiácb/ iáťo w pmiattwieniu čiáláy 
zmyfłow. Aniech pomieniona Žľisjštzyz 
ni wieťfe (táránie ma o tym/ co 00 wnez 
teznych/niż do zwietzchnych rzeczy należy/ 
codzień Y lowiciy wypytuiąc/ iti poftepet 
w AToolitwievczymły/ y táto fobie maią 
poftepowác oEolo tálemníce/ o Etórey más 
14 tożmyślóć/ geo zá pożyteł 5 tego biorg. 

Ma ich táťše vozyé iato fie maig (práz 
voorvác aáfü počiech/ábo ofchłośći dubov 
wnych/ y idto fie mála ftátác fptsectwiác 
fivoiey volafitepwoley/cboé w rzeczách mé 
Iycb/ y drobnych. 

Pilno tego paseftt3ettac bedzie tá/ Etota 
ná fobie ma ten vr390/ aby w czym niedbáz 
ta niebyľá/bo to ieft pzzyfpafsbióć Ouge/w 

f£ 3 Prosi 


| 3e wiecey należy ná nabyciu enot winiet- 


| Erfifeesynt Flowiciy / fama qo mech 902 


| 62 Conflit ucye 


Ftorycbby Bog pezemiegEiwat. 
Chiech fie obchodzi 5 X Towicydmi lágo- 
Onie/y 3 nutoscig/ nietutbuiąc fiedni SA 


| [route ich niedofEonalośćiom / y owgem 


ma fie [tátác powoli tazda oma:twiácAve: 
olug sił duchownych / Etotebebite miała 


do znofenia mortyfitácyey: d niechay wie 


nych/ á melt na czymieniu wieltiey potuty 

powierzchowney. 
YTiech tate toffase Drscoryffa nickto.| 

tym Sioftrom/ dby tT'fificsyni pomiemoz 

ney pemagály vezvé czytać CTomiciy. 

| Kiedy Ptzeotyfja obačzy że niema 3az 

driey 5 Zatonnic fpofobney ia tert vtząb| 


prawuie/ ochotnie te praca ná fie biorac| 
W t3eGy taf wasrtey/yEase Etozey zSisftr w 
igym fobie pómiatyść. | 


|| Mopytkie Siofity raz ná LTTieśiac niech, 


ddia (prawe Drzeotyffy / iatim [pofóbem / 
isti poftepet vezymily w Rozmyslániu/ y 
táto ie VOBecbmoeny ynamiłośtetnieyfy 
Pan prowadzi / y ido fte z nimi džície: áz 
bowiem Pan Bogda im oświecenie / áby 
leólt nie dobrze 104 / 34 ietto pomocą, ná 
Dobry droge byly wprowadzone : to boz 
= zachować iefłćwiczertie poťovy/ y vi 


Kármelitének Boffych. > óo) 
martwienia/ ywielkietto poftepťu/ y moż 
že 1m bydž pożyteczno ná wiele inych r3ez 
Gy. 

A ec; to / áby Ffowicye Oawóły (práve 
Muficzyni/ a infe Zakonnice Drzeotvíjy/ o 
Wioolitwie/ y pofłepiu 3 niey; niech fietat 
tosumie/ y tát odptawuie / aby to taczey 
pochodziło 3 dobrey woli onych / Etotete 
fprawe maig dámäč / ola wielEieco pozy 
tku Ouchowiieqo/ Etoty 3 tecto odniofó/ a 
mżeliby miály bydź powinne to Gymić 3 
ptzymugenia :á tat roffdzuiemy Pzzeoryf 
fy/ y tüftrsgni Cfowicty / žeby ww tym tie 
batzo nólegały tym / Etote pod fivoia moz 
cą maio 

Ale Etote fa poo moca Stárfych / niech 
wpytkie wiedzą / šetat to/ iato impe wpytz 
Fiet3ec3y /ttotefie w tych Conffitucgácb 
zamytaią/nie obowtesuig do gzzecbu, iato 
fie tež nižey powiew Rozôziale 22. | 

Riedy fte tráfi/ że Sioftry: Etote vrzedy 
iatiemaią/ Ola zabaw w fivoich vrzedách/ 
nie beda mogly ptzyść ná #Tiodlitwe noz 
diny zwyczóyniey / niech 19 czynią winga! 
godzine / Etoreyby były mniey 3átruómiez, 
ne: co fie ma tesumiec/ tiedy pz3e3 całą gos, 
Ožite/ abo przez wielBaey cześć/ nie beda! h 
mogly bydž na Nosmyslámu. 


E RO- 
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O Kapitule nd winy. 
K WAR winy niech (ie odprawie 
tgz wtydziej / gdzie według Regul 
wyfiepe eai: bedą 3 wieltojn a OŚCIĄ ka; 
tárie / 00 tey Etora bedzie prezydowálá w 
Rápitule/ y Etotaby fie tá ten czas fpofoz 
bnieygą byos zdálá / y ná to fte sefila. 
Storo tedy 04050 sridE/ y 51100 fie fyz 
tkiena Rapitule / ná fEinienie Drzeorvíje / 
abo pzezydentFi/Sioffra/Etota ma powinz 
nosť Lettori przeczyta coEolwiet 3 tych 
Conftituciy/ ábo Requły/ poczynátac tat: 
IubeDomina benedicere; á Dtezydentľá 


ROZDZIAŁ XV | 


odpowie: Regularibus difciplinis nos 
inftruere dignetur Magifter cæleftis, á 
voBytEie niech o0d0powiedzą4: A men, Fál 
ten czas ieśli fie bedžie zdało Drezydentce 
powiedzieć co dobrego / zqadzdiącego fie3 
A. cFcyo/ abo 3 Eottetcyg / Etora maczynić/ 
pietwey NÍŽ poczniejnowić / tzecze: Bene- 
dicete; odpowiedzą: Dominus; á zdraż 
niech fie profternuio/ ytót Oliigo profłerz 
nowáne bebo 43 im ro[Pa3a mftác ; potym 
pooniospy fie niech vsiędą. Skoro f 
[tony Erortacya / y gdy znał da Preżyż 
o dentba/ 


* Karmelitanek Boff ich. 7I 
dentľá / wftáno wpytkie ná wyznanie fwo- 
ich win / 4 pozna wpt3oo YToricye/ po 
nichRonwierkti/á potym najłąpią Starz 
Be: dle niech przychod34po parze ná poyż 
Stzg0deE Rápituly / y niechay powiada 
przed DresyberitEo ich voiny/fEoro pietwey 
preg wymDy ( 1á£o fieťaránie win ich 007 
ptawi)CTowicycy Ronvoierfki/ y infe Eto: 
reme máig alofuü/ áni mieyfcá. Gdy fre 0d: 
prawuie Rápitulá / niech Siofłty nie gaz 
Odio, / Erom dwu przyczyn 5 to lej / powidz 
ddiąc fivotewiny / y Sioffr poproftu/ ábo 
obpoiviábátac HA to / o cobedy pytáne 90 
DrezydentFi. Y 

Y'Giecb fte wyfirzega tá / Etora bedzie o» 
ftárona/ ftát3gé ná oruga ola fámetro poz 
deyźrzeria/ Eroteby o nieymiálá: icbliby vy 
c5yrilé prsectvo temu/ ma bydž Eatána taz 
tim Eatániem / iáEte miálá mieć oná wina/ 
wttorey ofkórżyła. Tož niech fie záchorouz 


` ite przečívoťo tey/ Etora beoste [Eérsylá ná 


wintingey/ 34 Etotaby iu3oofyc veynilá, 
Aby ficdefeľty y veyftepEi iáEoEoleicE nie 
táily/beoo też mogły Groffty Eom porites 
nioney Rápituly powiedzieć Przeotyšie / 
ábo Draelo3onemu/ coby wio3tály/ábo fly: 
ály. 
: Raróna bedžie tyre Párániem tá/ Etoz 
LTEM 


172 Confitucie 

ta falfymiew gyn Gioffce ofPáršy /bedžie 
táE3e powinna przyvorocié iey flame ile bez 
Ožiemoalá. 

Tá ťtora bedzie ofťáršona/ miech zá fie 
famá nie odpowiada. / chybáby iey rofEazaz 
0; 4 na ten (ZÁS tzecze ropr300 5 pofora: 
Benedicite. 2 ieli Etóta covoymomt nie 
bát30 ćierpliwie/ niech čiešey beoste (Faraz 
na/ wedlug difFrecyey tey Etota sef? Dresyz 
Detitbá/ á tataniebedzie oolojoneoo gafi 
a3 tą páffya ominie. 

Chech fie wyftrzegdią Siofiry rostla- 
fác/ábo wytawidć iaEumEOlwiet (pofobem 
táiemnice EtoteyEolwiecć Rápituly. 

Tych tżeczy Etore Prezydenta fEatse/ dr 
bo pefténowi na Rapitule/ żadna SaEonz| 
Mica niech nie wznawiattom teyše Adpiz, 
tuly/iatoby Bemt3acidbowiem 3640 pochos 
036 Nieznodby/ yw Rlaftorze nie poťov fte, 
czymi/ voBicyynáto fie fatcye/ y przymlafzcza! 
(ie vt3ą0 Drselosonycb. 

YTiech Drscotyffá/ abo PDrežydentľá/ Ea; | 


tze winy 5 żarliwośćią milosct/ y 3ptáz 
quietem prámviedlúvosči/ bež zmyślenia: 
o tych mowiąc/Etoreiafinie bebo wiOżiarie/ 
ábo te Etótefame Zakonnice voyznála / wez 
ou tetto co fte nižey powie, 
Bedzie moglá Prezydentká vlżyć/ ábo 
fFtoz 


i 
i 


firočic taranie 38 tużonego / ja winy póź 
pelitione zvlomnosči/ mie 3e łoś, przy: 
namitiey zá pietwfym / 34 vototym/ tezge 
vzá tr>ečim trazeni 
fa / ábo ze zletto zroyczátu / fesli wyjtepii 
tey furisdytcyey podlegte bebo mech pzzy: 


4) D I 2 PPRS 
ly Farániom pierwgym / Etorycb miech me 


bopufezóć letEich win Baranie niech pošva 


| 
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Aármelit nek Bofych 


rioz 


Ale tym Etote nayDšie 13 3e3loséi rzez 


cvm wiet pe Paránia/ábo połuty 00 poťuť 


bedźie monlá obpuscic/áni vlšyé/ bez 007 
zwolenia Drieložoneno iabieggo. s 
Tym Etore máig vo zmyczáu / geko fie 


lezyniáta/á pofpolicie wpytkim tote grze 
gą ze zvyczátu/ przyczymia taránia/ btote 
zato zajlużyły. 


Storo wyjlucharte / y (Fatóitebed4 wiz 
iny/ miep mowi% pfalm/ Deus rifereatur 
Inoftri, &c. 3 tym wgytEim co fie w Cetez 
imeniarsu opifuie/ tym fpefobem. 
Pfal. Deus milereatur noftri , &c. 
Gloria'Patri, &c. Sicut erat, &c. 
Pfal. Ad Dominum cüm tribularer, 
&c. Gloria Patri, &c. Sicuterac , zc. 
Pfal. Ad'te leuaui oculos meos, &c.| 
Glorie Patri, &c. Sicut erat; &c. 


74 Conflitucye 
Y. Et ne nosinducas intentacionem. 
R. Sed libera nosà malo. 
Y. Memento Congregationis tug, 
Bz. Quam poffedifti ab initio. 
Y» Saluasfac ancillas tuas. 
Rz. Deus meusfperantesinte. 
Y. Ora pro nobis fanćta Dei genitrix. 
&. Vtdigni etficiamur promiffioni- 
bus Chrifti. 
Y. Domine exaudi orationem meam 
R. Etclamor meus ad te venjat. 


OREMY $: 


( RAR nos famulas tuas,quzfumus 


Domine Deus, perpetua mentis & 
corporis fanitate gaudere, & gloriofz 
Beate Ma R 1 m (emper Virginis inter- 
ceflione à prafenti liberari triftitia , & 
eterna perfrui laticia... 

F Cclefiz ruz, guz fümus Domine,pre- 
ces placatus admitte , vc deftru&tis 
aduerfitatibus, & erroribus vniuerfis,íc- 

cura tibi feruiac libertate. 
( )Msiporens fempiterne D Evs, qui 
facis mirabilia magna folus, præ- 
cende {uper ancillastuas, & fuper Con- 
gregationes illis comniffas , Spiritum 
gratie falutaris; & vrin veritate tibi pla- 
ceant, 


Kármelitanek Boffych. 7 
ceanr, perpetuum eis rorem tug benedi- 
Gionis infunde. Per Chriftum Domi- 
num noftrum. Rz. Amen. . 

A zátaž 36 vmárle zmomia Dfalm : 
De profundis clamaui ad te Domine», 
Requiem eternam donacis Domine. 
Et lux perpetua luceat cis. 

ý. Aportainferi. — 

Rz. Erue Domineanimas eorum.» 

R. Requiefcantin pace. Rz. Amen_. 

Y. Domine exaudi órationem mea, 

x. Et clamor meus ad te veniat. 


ORE MY S. 


Bfolue,quzfumusDomine,animas 
A omnium famulorum, famularum- 
due ruarum ,benefačtorum noftrorum, 
ab omni vinculo delictorum, vtin Re. 
(arre&ionis gloria inter Santos, & Ele- 
&os tuos, refufcitacirefpirenu. | 

Véfaümus Domine, pro tua pietate, 

S eem animabus famularum» 
tuarum; & à contagijs mortalitatis exu- 
tas, in æcernæ faluationis pacté reflitue, 
D E vs,cuiusmiferacionc anima fide- 
lium requiefcunt, famulis,& famu- 
labus tuis, hic,& vbiqae in Chrifto quie- 
fcentibus; da propitius veniam peccato- 
rum 


—R 


a 
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ram, vt à cunctis reacibus abloluti , cecü 
fiae fine laetentur. | Pereundem Chri- 
iftam Dominum noftrum. g. Amen... 
y. Requiem eternam, &c. 

Be Er lux perpetua, &c. 

Y. Requiefcantin pace, &. Amen... 

| y. Anime omnium fidelium defun- 


(cant in pace. y. Amen... 


zydentťá : Sic nomen Domini benedi- 
ćtum 5 á wfytbie odpowiedzą : Ex hoc 
nunc, & viq;in feculum, Amen. 


ROZDZIAŁ XVL 


O Winie, ktora zowia Lekka. | 
5 W “ina leta teft/iesli Etora po dámu! 


znáťu / omiefťa gotować fie/ aby! 


posyblé do Cbotu pisyftoynie/ y potząź 
onte. 

Jeśli ttora ronfožie po zaczećiu Boz 
| sun: sesli zle bedzie czytalá/ abo Spiemáz] 
lá: teślizbłądzi/ć nieupototsy fie/abo niej 
bedzie fie zaraz profternowálá paseo vof tz) 
imt : teśli nie pa3eystày pietwey Ie£cyey) 
igafil naznaczonego / ni$ 1o Gytać bedzie t 
resh ttóta 3 niedbálftivá nie bedzie miala 


jétorum per mifericordiam Dei requie- 


Stońcgzywfy táť Rapitule/tzecze Drez 


w Choz 


A 


i 


Kivmelitanet Boffyeh. 77| | 
w Cbotse R5i48E1/ 3 Etorey ma o0pzawoż 
wać Godziny Rośćielite. 

Jesli fie Ecora bedzie śmiała w Chorze/ 
abo bedzie pzzyczyna żeby fre oxuttie śmialy 

Jesli Etota pózno pzziydzie na Bodžiz 
ny/ábo oo robovy reczítcy. | s 

"Jeśli Etota lebce fobie bedzie wazżyła/y 
nie bedzie zachowywała według prsyfšovz 
nośći, profiráciy/ abo intlinacty/y inych 
ceremony. 3 

Jesli tota nie čicho bedzie fie 3áchoz 
wálá vo Chorze/1v Dovmitatzu/ábo w Celé 
[i/ábo fie vprzybrzy inym. | > 

Jesli trora zámiefjťa pzzyść godziny 
pewney do Rápituly/ bo Refebtarzá/ábo 
00 roboty recziiey.J? SEI 

"Jesli Eora bedzie moroilá [Lond po 
žlte. ; 

Jeśli Etora nie bedzie ganowóla / alaz 
mie/ ábo zgubi idta 3 rzeczy należących 00, 
pofługi/y všytánia Alaptotnego. — 

Jesli Etora bedzie idolá / Abo pilé/bes 
licericyey. 

Tym Ftotefie d4034 winnemi tycb/ábo 
tym podobnych wyftepkow/ nieth násnás 
G9. y dadza 34 poťute modlitvoc/ábo moz 
dlitwy/ według fpofobu win/álbo iti vz 
czyneť potorny/ bo milczenie ofobliwe/ 

33lae | 


—. m EEC 


Comfiitacie 


wffrzymóanie fie 00 idiego połórmu/dbo 
| itefebcyey / albo teš Ecoretro catego obidou. 


ROZDZIAŁ XVII 
O śrzedniey Winie. 
O. wind teft / iesliby Etota mie 

prsyblá do Choru po zmordieniu pietź 
wfego Píslmu ; à ťiedy tél me rychlo 
pržiyôžie/ bedzie fie profternomálá ná zie 
mi/ ytáť bedžietriválá/áž Descoryffá/abo 
Prezydentká/vofľaše iey voftác. 


134 złamanie #ilezenia Zaťonnedo / ábo| | 


Jeśli Ftora bedzie fie ważyła spiewáć/ 
abo czytać/ nád fpofob zwyczayny. 

+ Jeśli Etota połaże lekkość omyfłu/nie 
maiąc áttencyey w Officium Panffim / 
ipeonoBac Gy) 

| Yeslittora w malym pokónowóniu bes 
dzie miała dppdraty oo oltarzá naležace: 
F Jesli Etora nie pisiyoste na Rapitułe/ 
do toboty/y na Erotfacyg: y tesli fienie 
znayôžie obecna piy iedzeniu w fpole 
ecnesci 9 


Jeshi Flora vmyslnie sániebba vezyniť | 


teto/cotofEdsuio wpytkim pofpołu > 
"fe8li fie Etota nayosie być niedbałą w 


“Jeshi! 


% 
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| ebli cora ná Rápitule bedzie moi 


lá beż dbozmolenia. | 


fesli ttota ojťáržšony bedąc/bedzie fie 
wymawiólą 3 táťomego offérienia glo 
ent. 
R "Jeśli Etorażebyfie môčitá/bedžšie Smiáz 
lá (Fórżyć ná oru w teyżewinie/o Etoto 
famá tegoż dná ofťáršoná bylá. — — 

"Jeśli (ie Etota bedzie przysienátá/ ábo 
nie bo rzeczy bedzie mowiłd/ Abo (co Cieże| 
fa) ieślt to bedzie miálá wo zrvyczálu. | 

Jesli Ftora Sioftrá bedzie fie (przeczáz 
lá 3 druqa/óbo wytzecze co/ 3 czegoby fie 
drugie Siofiry zqorpyły+ — > 

"Jesli frora nie bedzie chciała odpuścić 
tey/co io obrážitá/nydy ley o to bedzie prez 
SiE. 

Jesli Etora wnidźie do Officyn Ala 
Btornycb bes dozrvolenia. 

Te pomienione winy/y infe tym podoz 
bne/ niech bedą Fatáne vo Rápitule icono 
difcyplína/ Ecoto Prezydentká/ábo tá ktor 
tà fie iey bedžie zdálá/Da wyfłepuiacey. 

Tá tvora (káršylá / niech nieťátze ofkáte 
joney/ áni mlobfe ftérfycb. 


JAN, o "TOO EE EO 


30 


ROZDZIAŁ XVIIL 


O.Winmie Geffkiey. aa 


CJ wfhá teft / teśliże Etora bedzie 
oruqieydpzyplitweftowa mowić/ złoż 
tzeczyć/abo fttofomác/áboô infe [Lows niez 
pezyfłoyne/y nie Zabonne/ bo qriewliwe 
MOWIĆ, : 

Tesli Etora Erzywo przyšierác bedzie. 

Jesli Etora Elamftwo vmyslnie powie: 

Jesliťtova ná oczy bedzię zazzucałć ow 
ttiey wine iey pi3efIo/34 Fror file iuż Dófyć 
gítálo/ábo defekty iey przyrodzone / albo 
tey rodzicow, 

Jesli tora bedzie btoniłć fivoich wyż 
fiepEow, álbo cnôzych. 

Týesli Ecota w zwyczdu bedzie miala [a2 
máé milczerie. 

Jesli Etora bes przyczyny, y bez 003907 
Mlenia/przelámie poftySatonne/4 ofeblivoie 
te/Etote fa oo Rośćiold swiete prsyťazánie. 

Jesli Etora v3gcs láka od duusttiey S107 
Iftry / abo co fpoľádbnetto mežmie/ ábo 907 
miem Celle/ abo futnia/ Etorg iey DO v3y7 
wania pozwolono. 

Č Jeslittora woluibsie 00 Celle dzugiey bes 
- Iboswolenta/ábo bez iáfitey pottzeby/czófu 
IT 7 fpánia/ 


Conftytucye | $ 
| 


| 


Kásprelitáneh Boj/ich 4I 
fpama/abottoregotolwieć ineo gáfu. | 

Jesl Etora zajłóna bedzie v Rolá/áboj 
tvo Locutorium ,-ábo uôšie bedą Swietcy/ 
bez boswolenta Drzeotvífe:) 

Jesli Etota Siofčrá Otudicy bedzie gros 
ziła/abo ieśli podniesie tebe ná nie/ábo co 
ingeqo/aby 14 voetsylá ; niech Owordtietaz 
tanie ćiegEiey winy tątiey náznaczy. 

Tym ttore bedą piosily.o sdpuficzenie 
takowych win/ábo Etote 3 nich nie były 
offársone/niecb im dd dwie Forrelcye 
ná Rapitule/y pz3e3 wd dii niech pofšezy 
© cblebie/y p wodzie: friecb iedza ná offatz 
nim mieyfcu pizzy wgytkich bes ftolu/y pz3y 
gotowánia ieqo. Yle tym Ftote beda 04 

jkaršone/bedšie pršydána ieoná Forreľcya/ 
y poft iednéno bniá/ 0 chlebie y o wodzie. | 


2 i 
ROZDZIAŁ XIX. 
O Winie ćicjfey. 

Cas win ieft/iesli Etóra bedzie fie 

ważyła (przeczác bez panowania / ábo 
co qtubego niowić Przeorvíjý/ábo Dresge 
dentce, 
fesli ttota ze złości tani oruqotatoz 
wa Ola tego fimeqo wpada w fentencyo 
Elatwy/ywpyttie fte tey chronić matig: 
Jesli 


| 


t 


|głofiu / áni mieyfcá w Rápitule/ 9piocz 


| 


42 Canflituc e 
esli fie Ftora zitaýdžie siać Mezgody 
miedzy Sloftrámi/ábo zmyťľá żle mawiác 
lo infych niebývnych/ábo femrác prsečin 
Foocudim. 
MX"^fesli ttora bez dozwolenia Deseory(Te 
ábo beż towdtzyBEi/Etotaby iy voysvoiaoz 
czylá/y tafine flygala (bedzie fie ważyła gaz 
dać 3 temi co f paed Rolem/ dbo 30b- 
cemt. x | 
Tá tedy Etota bedžie ofbáviotta/y poto- 
nána vo tatowych winách/niech fte záraz 
IpoFornie profternuie/y odpulíšošeiia prosi 
y odtcywfy plecy/niechay fentertcya winy 
fivoiey godny woesmie/ rebra Ovfcyplina/ 
Etota tewóć ma pott fte beosie 3balo Przez 
oryfjy : 4 aby tey Easa aby voffald / mech 
1ôžie oo Celle/teo 
(53/4 30050 miech fie te wasy 3 nio mowic/ 
lant iey nie pofylać/dby noználá že teft| 
wyłączona oo Romwentu/ s pozbawiona 
tomárzvítivá frel kieto Ja pases tet czas 
poti tryodcbeo£ie tá potutá/mitcb nie przył 
ftepuieoo CTastvierbenoSábramentwaní 
tey żadnego drzedu ime násnácgo/éni po^ 
fiugeńfiwć iá£ietto porucso/ám iey mie me 
| toffażą/y owBem niecbay pozbawiona bez 
losie vr3ebu. Etoty miálá/ y niech niema 


tetto 
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tego / aby wine fioo1e wyznała + niecbay 
bedzie oftótnią miedzy. wpyttiemt / 
aż wfyfiľe potute obprávť : me ma 
&idodé v (folu 3 Oruqimi / dle na poyz 
|syzodfu Refettatzó/ottywpy fte plapcsem 


[fwotm/ ábo Edpu/niech na qoley ziemi te 


chleb z wo04/wiecey nic /1e5li$e tey 3á 3miz 
lováriení nie podádza co wiecey 5 rofľazá: 
nia Drseory(fe/Etora 3 fivey. fitony bedzie 
fie 3 tio obchodziła łafFawie sy niecbay do 
mey pofylá Siofšrettora/coby ią cieBylá. 
S ecg iesli poťaže poťote ferdeczita/ niech 
pomattáia rey dobremu pzzedStewzieciu/y 
Ronwent we wgytkim cbec poťaže. YTiech 
fie nie 3brántap:seory: przečívoťo niey być 
milosierna/ predzey abo posiiey/mmniey Az 
Ibo rviecey/idto wyćiagawieliośćwyjtepEu 
"fesliEtote tówinie powitanie pa3ectw2 
to Drzcoryfiy/ábo pisectwEo froym Przez 
ložomym/bebšie co Enomalá/ábo nczynico 
Niepzzvftovneno / y mieucsciwetto pa3ectioz 
Eo nim niecb poocymie poťute t3ec3onor 
pz3e3 caterosicact Omi/y niech tráci mieyfce, 
y głos w Adpitule/y»r3ob voBeláti Etotyz: 
[by nuála. Aieśli ola tego fpofobu 3moz, 
1oy/ abo 3losliwey zgody / wdályby fig i42; 
timtolwiet fpefoebem. ofoby smietckie/na 
nieuczćiwość / y nieflawe/ abo ná ptoz 
$4 or, 


ej 


5 


| 


24 Conftitucie 
de Siofte / bo Alaftoru: te Etove tate 


wine popełnię: bedą 00 wiezienia wado- 


| [11e/ y w nimzattzymate webluq Ciegtośći 
| |sgotpenia: á ieśli dla teypzzyczynybeda/ 


abo powfłaną w Rlaftotze fatcye / ábo 
ofobne zmomy/táť te tore fieicbtesymá 
iq/y podpierára ie/ ido teEtote im wtym 
fáwuig: niech vopadára w fentencyo "Alae 
twy/ y beda wiad ette. 

esli fte Etora bedzie wažylá przefiťaz 


| ozaćfpofoynośći/ y potoiomi Biofft/abo 


Farániu YoHt/p2391o6030c pisecito pisez 
lo3oityrm / že w tym 5 niendwiśći/abo 5 fae 
wotu pofłepuią/abo tym podobne tzeczy; 


Intech toż Patánie pooeymie/Etore tym co 
| ifte pzzećiwEo DaseotyfTy spisysuwgdto/ábo 


3mawidia/ieff naznaczone. 
| CéeéliEtota beosie Smiálá Odc/dbo wziąć 


abo pośle Ptorotolwict rzecz ofobom obz 
cym / ábo fie bedzie ważyła zatrzymać? y 
przywłajczyć fobie to co iey 04038: Táťše 
testi 3 wyfłepEów idłiey Stofity saorpyt 
fie Etory świetcki / Erom tardnia w tych 
Conffitucyśch opifanego ; bedzie profšetz 
nowórta » drzwi Cboru/qoy wpytkie Si 
fitv gafi Goodzin/y osieEowánia po obiez 
Dzie/ przechodzá: 


lifty/ y czytać te bez licencyey Drzeorvífe/ 


ármelitnnek Bofjch, — 


ROZDZIAŤ xx. 
O Winie mayćiej/ścy. 


Nany Ayćieżgawinó ieft/ niepodobieńftwo 
00 poprámy/tcý y Ftóra fremie Obawia 
oopuficzać min/y mechce poveinney 3d nic 
petuty czynić. 

Jeśli tora bedzie ápofiátomálá / abo 
wymiozie 34 Erefy Alagtotrne/niech wie/że 
iplo faćto wpada w (entenego E[otwoy/y w 
infe vopyfščie Cenfuty y ťaráma / Erore 
pies Deľrtetá Swietego y powpechnedo 
Concilium Trydentfkieto / y pases mpe 
Conftitucye Apoftolftie CTavmyskych 2512 
fEupów AsymiEicb/pisectiv£o tat wyftepus 
iacym (a naznaczone: y ola terto ma być 
ocFlárománo/3e w nie wpáblá/v przymuz 
Bong/y efto Faránas idto (te teš vofkázi? 
jte Oekláromác/ pzymu pá /y Eárdc. 

LiayáeiBa takje wind teft / lesli Ptora 
nie bedzie poflugna/ y 3 iawney tebeliey/ 
gojFazdnia Diseoty(Ie/ abo Pzzelożorych/ 
fobie zofobná/ abo wpyfikim woefpoL podá]. 
nedo/nie wypeliit. 

"Jeśli Étora ( (cego 3Ż0q Etory teft moco 
tych Etozzy w nim nadzieiepotiaddia/niech| 


ap 


$6 Confltucye 
raczy zachować ) wpadnie w grzech pae 
cito czyjłośći 

Jeśli Etora bedzie miálá/ ábo wyzna/że 
ma co wľafiteno + lecz ieśli pt3y ómiecét 
|3itayOzie fie vo tym grzechu/niech tey pzy 
Rośćiele pogrzebu rie ddig. > 

Jeśli fie Etórd gwałtownie rsuci ná 
Pizeotyfje/dbo ná infa Siofite. 

Jeśli ttota iatimtolwiet (pofobem 002 
Eryie obcym ofobom iati čiel Defelt Soy 
firy Etorey / ábo wfyfikiego Rommwentu/ 
fFadby táta Gioftra/dbo Romwent mogt 
być ofláwiony /ábo vopidtoi fpzówy fEryte 
Aomvertu. 

„Jeśli ttora / bab przez fie/babs przez 
tono ingeqo / bedzie fte (tatálá o 1dt4 rzecz 
do pomatánia fie vtzedom nale3aco/ábo 
iátatolmieť info tzecz przečívoťo Conftiz 
tucyom Sabonnym. — Cátowe NM 
ttiecb bedą 00 wiezienia WfADZONE/3 náznak, 
Benem poffowy y wfttzymawartiem fie oo 
poťátmow / mniey / dbo wiecey / według 
fpofóby wyfłepku / y według ros(aotur 
Przeovyfľe / ábo Drzefošotteno, Sioftty 
inne powinne beda, poo Ľatániem ťebels 
liey/pzowadzić te táť wyffepuiace dowie 
3ienia/ zaraz (Eoro im to Drzesty(jarofka: 
3e/ d žadna niech itie mówi do wfadzóney/ 
trom 


ra Pea Se 


Kármelitanek Boj (ch. 47] 
tróm tych co tey (Ersetta/ y żadna Sioftrá 
niczego iey niech nie pofyla/pó0 tatowymz 
3e ťaráttiem. 

Jeśli wfadzona wylane Carceres, y 
vétecse/Gyioftrá Etoza miala ftázánie ftr3e03 
tey / abo ta Etota byla pzzyczyna/dby véte: 
Eid / iesli w tym poťonána bedzie niech 
w tóż wiežietiie bedźie rofádzona/ wedlug 
wyfłepEow winiiey Etota včieľľá. 

Bedzie wieżieńie naznaczone / w Eto- 
tymby tatowe były; d tettote dla poboz| 
bnytb win gotkych beda mwfádzone / nie 
bed modly stámtab być wyzwolońe/tylć 
to 50 Przelošonetto Statfetto. 

f poftáttá/ y tá/Etora fie grzechu przez 
ćmto Csyftosci bopuéct/ abo Etoredo 162 
ťieto inBetgo/Etoryby ná swiecie qátolem 
lEatano/y te Etore nie bedą chčiáty być poz 
torme, y prsy5niác fivoley winy/ábo fíe poz 
ťaja być mepodobnemi do popzawy/ niech 
bebado Carceres wfadzore/y nigdy 3 niez 
qe nie wychodzą/ lesliže w tym czasie poz 
tuby nie vtase (ie iafhie / y nie Doswiadczy| 
fie doffatecznie ich popzámá / y čietplivej 
3rtofertte/taE żeby zójlużyly być 3 niego mysl 
pufezorie przez Przelożónego Stórfego/! 
ná prosbe wpyttich Siofir/ y 5á zezwolcz, 
ftiem Przeoryffe. śe 

Ss 50 AmUC 


48 Conflitacie 
| RrotaEolwiet bedzie w tym wiežieniu? 
niech wie że iuż nápotym vtráčilá qlos/ 
ačtiuam, y pafliuam, táťže y mieyfce/y 
y vfšeláčie (prámy pzówne/y vtząd Ronz 
wetowy;pzzeto choćby wyfilá 3 Carceres, 
rie Ola tetro ma być pzzywtocorńa do poź 
mieńtiónych tzeczy / ieśli wytdźtie/ y mii 
nówićie Nie czynią iey tey lafEi/y choćy 
ley mieyfce pzźywtocoo/nie ma fie vous 
| [iiec być przymwtocona do teto/áby müla 
mieć głos w Rapitule : d ieśli iey pzyz 
wtocą glos atinam, nie ma fie rosumtec/ 
żeby iey táľše przywrócono było y pafiua, 
teśli ley tego voyrástiic/ y miónówići nie! 
pozwolą/iaEo fie wyżey pomiedžiálo :lecz 
ta Etotaby w podobne rzeczy wpadłdniz| 
gdy nie ma być [pofóbiona oo tego/ab naj 
tabi vrz40 miała być obrána / áni żebynie 
była násnácsona za towatzyfte/ pfľuclála) 
v Rolá/ ábo w Locutorium, ábo Eedyinz 
Ožiey. 
ec tá Etoraby wpdáolá w grzech pzez 
tvo € zyftości/choćby dobtówolnie pzyšlá! 
odpufczenia / y nilosterosia/5 (Erucbay 3| 
żalem / 34 fwole wine prosiť ; žadyitym ffo- 
fobem miech nie beosiepesigmowdána/cly: 
[bá za tadg dbo dbozwoleniem Drselojortz 
go Stárfzeň/ábo zá (luna iato pzzyczyne,. 
jest 


X — M 


Karmelitanek Boffych. £9 
esli Etora bedzie poťonána przed Prze 
ory(jó / że fatpywie swiddczyła/abo żema 
w zwyczaiu ofławiać nhe niech yni fivoz 
te połute c3áfü tebsertia / bež plaficšá/máz 
ige ná fobie Sztáplerz / na Etotym bedg 
divá iezykt 3 białego fuEna/p:zed foba y zá 
bø rożnie przykyte / miech ie w poyz 
śtzodtu Refeľtarzá chleby oobe ntá 31emi 
aby tym fpofobem obácsono/3eóla wiel- 
tego wyfteptu iesyEd táťomwym Eavániem 
ieft fEatána/4d 3 tamtad niech ią do Carce- 
res oDproiábDsa/[Fo teSliby Fredy wyBlá/ 
niech ttdći qłós/y mieyfce. 
Mes Drzeotyfja (czego 2503e vcboway) 
wpadnie w idEi wyżey pomienionycb wyż 
fitepfów / zaraz niech bedzie 3 vrzedu 3łow 
zona / by potym ia? nayciesey byla Ea: 
tána., 


ROZDZIAŁ XXI 


Aby Przelożeni Zakonnic nie używali 
fańdnie m fwoich vofkazániách Klat my, 
abo Cenfury ;4jby já wielkaprzy- 

CZ Jie | 

Aťázniemy Drzelożonym/y Statfyni| 

'pemienonycb SaFonnic/áby w fiwo:ch 
ptzytazaniach / y mändatách / nie przyDaź | 
: PERECA 


quor e E Con[lytucye. Ex ox | 
wali łatwie Rlatwy/ y Cenfut/choćby to. 
było w rzeczách) 6o grzechu naležycych. Zle] 
taczey niecbay vżywóią tatania odeymoz 
wania qglofiu / a&iug y pafliue , v infych 
podobnych/áby to co teft poftánowiono zá 
letórftwo/nie bylo pzzyczyną wiekkey fáz 
molówkt ouf/y [Erupulom/y niepototom/ 
chybá żeby (abs tat votelEa pzzyczyna byz 
lá / żeby fte toniecznie zdało potrzeba viyc 
Fatánia Cenfuty/ábo JALotioy (vo czym obz 
čiašamy fiumnienie pomienionych Drseloa 
žonych) yna ten zás leficše nie od03o Eata- 
nia Elątwy lace fencentia, bes wieltiego 
PIVAŽENIA + 5 


ROZDZIAŁ XXII. 


Jj te Conftitueye , y priykazánia Stár- 
Jch, mie obomieguia do grzechu fmiertel: 
nego,óni powfeadniego,tylko ze dmu 
PY) CJ M: 
ay. že te náge Conftitucye/y 

DrsyEasánia / y lánoaty pomtenio 
nych Stárfych/Ftote za záfem Sioftcom/ 
abo ťtorey 3 nich Oad3Zy/ nie obowiesuis 
00 grzechu Smiettelnneno/áni povopeoniez 
go/ieśli fie co d3iać niebedzie / 34 waat; 
06 pezećiw rzeczom w Conftitucyách coz 

" A fľazáz 


i Karmelitanek Boffych. — 91) 
fiazónym : abo iesli nie bedzie rofľazániej 
Drzelożonego ná pifimie moca Ducha 
Świetego/y swietego Pofłupenfiwa. 


ROZDZIAŁ XXIII 
Aby rużywaty Godżin, Rubryk; y Cere- 
moniy, y iuffjch Ordináciy, Congregácie) O): 
com Kármelitom Bofich,kiedy fie m tych 
Conflitucyáchopifáne nienayda. | 

R OjEázujemy áby we voytticb z3eczich/ 

o Etorych w tych Conftitucyách nie 
máf ic pofłanowionego/ilefie tenie Boz 


lozin / y Ceremonig flużby Bożey/tezymóć 


ly (ie pomienioneRlaftory/Rubryť y Ore 
dynóciy Ceremoniarsá Congreqácyey Oy- 


|com AAátmelitom 23offycbs y żeby powin 


ne były odprámomäť Officium Rzymýkie/ 
teformówórte przez Przodľá nafego P Ev: 
SA V, Dapieżć / Baesliwey pamieci /áboj 
to/ tote pomienieni Oycorote 250fpl / weż, 
dle czáfiz mowićbedą. Tatze też vo tym/| 
co bedzie należało do r3003enía/ y qubetz 
nácves/ábo bo min/ábo rzeczy podobnych/ 
Ftore w tych Conftitucyácb nie fa wyrażóż 

ne/ niech viywáio Conftituciy pzzerzeczóż | 
ney Congregácyey Zaťonnítov Bofjych/ 
34 zdámiem/ y zezwoleniem Dycá Generaz 

ta/y Definitorow/itorzy ná ten czas beda. | 
E ROZ- 


192 Conflitucye 


ROZDZIAŁ XXIV) 
aby w każdym Klaftorze byly dwa przy-| | 

namnie Exemplarze, ábo Miiegitych | | 

Confiituciy, y oczytónia ich. 

W Rdżdym Ronwenćie/ Erom wielu | 

"# RśiqgRequly/Etote tám máta być/ 
niech bebo przynamniey Owa fÉyemplatse/| | 
abo Rétegt / wEtorycbby były pifane/ abo, | 
zoydrutowarte/ te Conftitucye/ 3Etotych| | 
ieong niech chowaią w (Frzynt o trzech Eluż 
Gácb ; á druga pogotowiu bedzie aby taż 


firom pzzeczytana była/czafu Etoretro Diez, 
oryfja 3persaóst. JAtotepomieniene Coni 
fhitucye / niech wfyttie Siofiry vsiluia 
mieć nápámteci/ abowiem zta40 wiele poz 
żytku odniofą. 

Friech fte tež ftardig áby ie czefto czytály/ 
iábomieni Ola tego fie rofFazuie / áby w Edz 


| 


Conftituciy/ 3eby Ed30a / gdy bedzie chčiáz 
là/mogla ich 3fobą wziać do Celle fivoy 
iey /y czytać ie/ wedlug fiweqo 
vpodobánia, 


OBLOCZENIA| 


| Dprówiwgy to wBytEo/ co tofFáz 
zuią Confšitucye oEolo prsytecto) | 

w tyo3teit czesé ich pofpołu wpyftEimi Dios) | 

i pepe fyf NEtoreno ma byo3 obłozonaw szábit/C Tto- 


| |bicya 00 drzwi Alagtornycb przytożle / 


|btoru 3 Rtucyfirem/ wplafizách/ mátac 


| [yey / spiewśiąc ten. Hymn. 
dym Rlagtotze wiele było Rśiaq tycbse, | 


egit» 


IESVS MARIA. 


SPOSOB! 


NOWICIY wHABIT 
Nafzego Zakonu, 


Yiomiciy; Fiedy przylôžie ozten / 
GO3ie beda wpyfitie SaEonmice tego Rlazi | 


3aftonionetwatzy welámi / y swiece 3Apaź 
lone w retu/ fpotzadzone ná halt Procej? 


11. Virginum, 

(ublimis inter (ydera : 
Qai te creauic paruulum, 
Lactante nutris. 

Quod Heuatriftis abftulic , 
Tureddis almo germine: 


Intrent 
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Cælirecludis cardines. 
Tu Regis ala ianua, 
Et aula lucis fulgida: 
Vitam datam per Virginem, 
Gentes redemptæ plaudite. 
Iefù tibi fic gloria, 
Qui natus es de Virgine: 
Cum Patre, & almo fpiritu, 
In (empiterna fzcula. Amen. 


Popromádza FTowicyó dO Rápituty/ 


(ábo do Choru /ieżeli tey Kaplan bedziej 


miał dac abit ) ftonczytwpy symn/ dwie, | 
YDerfykulátye voyrioo ná śt300et / y bebo, | 


mowić? 
y. Orapro nobis Sanćta Dei genitrix. 
YOfiy(ict Chor obpomie: 
| e. Vedigniefficiamur promiffionibus 
Chrifti. 

Zaraz Ráplán/ dboptselojora/ co tey 
bedzie dawać ssábit/ pocznie mowičte ©: 
racy% 

OREMY S. 
Evs,qui excelenciffime Virginis 
Matris Maniz titulo, humilem Or- 
dinemtibi ele&um fingularirer decora- 
(ti, & pro defenfione eiufdem miracu!aj 
> fulci- 


| 
| iu Choru náiátum ( 


p. Och, 


c X D PENNE, 
- -oncede propitius ; vt cuius, 
H A deuoti veneramur, 
Us In prztenc auxilijs muniri, & in fu- 
oa lia f : > 
A ro Baudijsiempiternis perfrui merea. 
1 p Dar 3 Ś 
ur. erChriftum Dominúm noftrum 
B^. Amen. 
Po 
v ta 


Obioczenia Nomiciy. 


ò ten Gás Fieby fie nomi VDierkyť / 
tecya/L Teuicya ma el NĄ $2500» 
DYM/ nie Odź 

i6 /y oo 

j  niech-ptzy 

di Owicycy bebžie tá/ Ftota igma tč 
ce mà czynić. JAáplan co iey Dáte zabit / 
nech Siedzi maląc ná fobieftote / y blifto 
Ślebie Stviecong wode; d abit mevngtrz 
> Frata beosie/ 3 gtapletzem, 3 páfen/ 93 
a XR fpyta Flowicyey / 9 co prosi? 
ao A E k pomie: © miłosierdzie Páni 
v S of wo Jatonne/ y o Tomátzyz 
S lofte. Zaraz tey przełoży przed oczy 

| rege olivosé/ y erudnosťi atomie, | 
lins 5 Mech iey pyta przy whytëich/ chociaż, 
"Pedtym pytano tey ofobito /'yezez 


; U 
| leko teta t Č 
elo teto ër mac 


Cioftro máta benz al ; 
` | 22%) maio bos Sb 


o1ey 


aa” 


3e 

mulae. 

1. Jeżeli chce byg 3aEonnica. 

% Jeielt ma meza, 

ho et vaoynmíá Drofefjyo w Etotyim 

MIRY SaPonie ze czterech : dimu: nyi žia) 
S 4+ jeż 


MÀ  À—ÁÓ"—, 
——————  À]ÓÀ 


1 
+ 


8 3vedo 
IFonu/ ábo 3 infeqo. H 
5. Ježeli ieff vi 

Ogicom, 

6. „Jeżeli teft niewolnica, ábo wolngrie 
eli votet3y/ y tezyma to wpytko/co trzyz 
ma y wietzy Rościol swiety ITfátba naga. 

7. „Jeżeli wieże iey Rodzice fà Rátholiz 
cy/ y veoliti. | 

8+ Jeżeli ma iakieolugi/ v Ola niezápláz 
| centa 1ch wchodzi do Zakonu. 

9, Jeżeli tey nie dofčáre takiego członka. 

10, _jeżeli machorobeiáta (Eryt: | 

11. Jeżeli ma idtie znaczne oppecente| | 
ną Ciele. | 

12, Jeżeli ma przedstevožiečie trwać w 
Satenie. 

2 teśli odpomie/ mema żadney pt3e^| | 
płody niech tey przepowie /co to teft żyć w| | 
'poftufienftwie/ w Czyftośći/ y Obojtwie;| | 
v fpyta iey/ ieslidla fámey milość. Bożey| | 
bee zóchować te tzeczy ? A teželi odpowie / 

3 34 pomocy / y łajką 23039 y 34 modli? 
tiváni Stofit/ chce to pytEo/ y mawola 
3ácbowdáé; ná tent c3ás tert co tey Odie Habi? 


ži 


I( Etoty fey ma ość Przcovvfiá/ abo Drezy?! 


bránia w tunite zwierzebnią/ vo YOelum/ 
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XEv s, qui teincepit in nobis,ipic te 
perficiat, Per Chriftum O 
noftrum. Rz. Amen. | 
potym voftánteCTomicya/ 3 Provey Zdepź 
ma Gaty świetckie / mowiąc: A 
Exuacre Dominus veterem hominem 
cum ačtibus fuis. 
X tat zeroleczona3 gat swiegckich/ á vz 
y Sándaly/ swiece zložýmky tece trzyma 
lac / wroći fienó toż micyfce / y Elebnie ná 
tymże fiutnie /wgytkie inne Biofłty niech 
ftoią/ á tenco ma Odé Aabit/ niech miówwi : 
Y, Domine Deus virtutum conuerte 
nos. 
p, Et oftende faciem tuam, & falui e- 
rimus, 
Y. Dominus vobifcum, 
E. Etcum fpiritu tuo. 


ORE M PS. | 


| Domine Devs virtutum , füpplices 
| 4&7 deprecamur clementiam ruam > vt 
|Banc famulam taam miferacionis tu? 
abundantia, ab omnivetuftaciserrore| | 
expurget, & capacem fanóte nouitatis 


| [Dentá/iesliby tám me bylo Apléná coby 
da oblocsyl) miech mowi. 


| 


€fficiar. Per Chriftum Dominum no- 
| 054. ftrum. gj; Amen, 
= P INE CE A 


FS AZ TA, Z ZE eż ——— — r 


de „moż Fazę mowić te: t3 
aftepuide 


OREM PY S. 
E vs indalgentia , & mifericordia- 


(oretronis temperans , indulfifti, nefili- 
lus portet iniquitatem patris , 62 mirabilił 
dilpeníatione malis bene vtens, tugdi- 
gnarionis gratiam per peccatorum mi- 
nifterium frequenter largiris : quafu 

imus immeníam clementiam tuam, vt 
buic famulz raz non obfiftat, quod ha- 

bitum noftez Sacre Religionis ad. ho- 
norem Beate Mariæ Virginis de Monte 
Carmelo dedicate, peri nos (tanto;ac 
tali minifterio indignos) hodie fufcipic: 
fed minifterium , quod per nos exterius 
lexhibetur , tu interius per donum fanćti 
Spiritus exeguaris. Per Chriftum Do- 
minum noftrum. g A men. 


D 


OREMUV.S. 


Omine Izsv Chrifte, eterni Patris 
vnigen: ire, qui noftre mortalitatis 
tegmen, in Bearg X Intemerate Virgi- 
Inis MARIE vtero induere , & mundum 


—— 


pecca- 


EET OE IERSE Esse us, Roa T KE A 


27] ac zenia Nomi iciy. Z 


D tum Pater, qui féuerirarem tua di- i | 


1 


peccatis inueteratum , per tug Incarna-| | 
donis myfteriam renouare dignatus| | 
este fupplicesexoramus,vt interceden- 
te ipla tua Genitrice MARIA, huius fan- 
&z Religionis Patrona precipua, hec 
famulatua , in fpiritu mentis fuz reno. 
uata, veterem hominem cum ačtibus fu 
is exuat,& nouum hominem, qui fecun 


tur, Qui viuis; &c. Rz. Amen. 


OÓOREMY S, 


Sn Spiritus, qui te Deum, ac Do- 
minum reuelaredignatus es mortali- 
busmmeníam tuz pietatis poftulamus 
gratiam ; vt ficut vbi vis fpiras, fic & hu- 
ic ancilla tuw affectum deuotionis con- 
cedas : vt per interceflionem Beatifli- 
mz Virginis MARIc,cui peculiariter ip 
Sancta Religione deuocum exhibere di- 
fpofuit famulatum; eam à vanitate fæ- 
culi veraciter conuertas,& ad huius San. 
&i propofici obferuantiam facias ita cer; 
tatim feruere; quatenus iufte, & pie vi- | 
uendo, per veram humilitatem, obedi-| 


dum Deüm creatus eft , induere merca ; 


| 


j|entiam, caftiratem, & abdicationem..| 

proprietatis in fraterna charitate con- 

ftanci perfeuerantia huius fancti propo | 
© 3 [ici 


| 


fii carfüm (alubriter valeat coníum a- 


ire: quod ipfe preftare digneris, qui sam | 


Patre, & Filio, viuis& regnas Deus ; in 
(ecula (eculorum, Rz. Amen. 

CEoncyyvopy tamte Orácyg/ ábo- te 
vopyttie/ czyntacznáť JNv3y3d swietego tez] 
tay mech mowr: 
| ^ Induat ce Dominus nouum bons] 
steer fecundum DEYM creatus eft in 

jiuftic ja. (aa&titare veritatis, In normi- 
ne Paw cris, &c, g Ameh. 

potym! fo opäfuie/ mowiąc : 

Cùm elles iunior cingebas te, & am- 
bulabas , quò volebas: ci mautem fenu- 
| eris, < aliustecinget. In nomine Pa Hs 

ItFiS z OCC. Rz. pia 
| Blabgc ná nte Sztdpletz/tzecże: | 
Tolle iugum Chrifti f(uaue, & onuse-| 
jius leue. In nomine Patris, &c. y Am.) 
Alcoy ig bedzie obľoczvé w plaficz/niedby 
mowi. 

Qui fequuntur Agnum fine macula, 
lambulabunt cum eo in albis: ideo fint 
femper tua veftimenta candida in fi 
goum interne puricacis, In nomine Pa- 
Ja tris, Gc. A A men. 

Storczywpy to / Ciowicyatleczac (Flo 
B gn love / á ten có tey dále szábit/ poťrop! 
i 1% świe” 


O Ü— 


| 


pr EO OE a 


| 


"enin Noiviciy. 


Obťocze stol 
16 SWIECOTKĄ ; PODA / y y w ER vf y vete 
nao nia beôž e OWU + | | 
ý. Dominus vobiícum. 
E. Ec cum fpiritu tuo. 
OREMVY S. 
Deto Domine fupplicationibus 
noftris, & hanc faraulam cuam, cu! 
in tuo fan&o nomine Habitum noftra 
Sacre Religionis impo! fuimus. Bene + 
dicerc digneris: & præfta, vt te largien 
te, denota in Ecclefia  perfiftar, & vitam 
mereatur eternam, Per Chriftum Do 
minum noftrum. iy, ^ men. : 
Gfończywpy te Drácyy/ tent co dále Syóż 
ít/ wEleErtie/ y vofsy AASE ofšty/ y. jt cznie 
Zy s Veni Creator apu icusi á [Forcsye 


| 
[oby pierwhy VPôietfj / witana wh Bytłi je /| 
| 
| 
| 


b 


4 


owžielá Jábit / niecbay leży trzyżem ná 
fate; poti bedźiettwać hymn yanpe Qu 
Itácye/Etote náftepuio. 


śpiewótąc Na i fioym mieu: á Yiowic jaj 
€ 


H r m N. 
Eni Creator Spiritus, 
Mentes tuórum vilitas 
Imple fupe "rna gratia, 
Quz tu creafti, pe&tors. 
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Qui diceris Paraclitus, 
Alcifimi donum Dei , 
Fons viuus , ignis Charitas, 
Etfpiritualis vn&tio. 

Tufepci formis munere, 
Digitus Paterne dextere, 
Turitć pro mifľum Patris, 
Sermone ditans guttura. 

Accende lumen fenfibus, 
Infundeamorem cordibus, 
Infirma noftri corporis, 

V irtucc firmans perpeti, 

Hoftem repellaslongius, 
Pacemýue dones protinus ; 
Du&ore (ic re przuio 
Vitemusomne noxium. 

Per ce (ciamus da Patrem , 
Nofcamus atque Filium , 
Teque veriufýue Spiritum 
Credamus omni tempore. 

Deo Pacri fic gloria, 

Ec Filio, qura mortuis 
Surrexit , ac Paraclito 
In feculorum fecula, Amen. 
Stoncgzywfy niech wfytbie mowią : 
Kyrie eleifon. Chrifte eleifon. Kyrie 
eleilon. Pater nofter. 


4 


J 
tet 
t 


ej 


v r ren 
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Y. Ft ne nos inducas incencauionem 
Rz. Sed libera nosa malo: 

Y. Manda Deus,virtuti cue, 

p. Confirma hoc Deus, quod opera- 
tus es in ea. 

ý. Saluam fac ancillam tuam. 

g. Deus meus (perańtem inte, 

Y. Eftoei Domine turris fortitudinis. 

5 

Y 


. A facieinrmici. 
. Nihil proficiat inimicus in ea. 
&, Ec filius iniquitatis non apponat 
nocereei. 
Y. Ora pro ea fan&ta Dei Genitrix. 
x. Vt digna efficitur promiflioni 
bus Chrifti. 
Y. Domine exaudi orationem meam 
g. Et clamor meus ad te veniat, 
y. Dominus vobifcum. 
Rz. Ec cum fpiritu cuo. 
ORE MY S. 
Bs qui corda fidelium fandi Spiri- 
tus illuftracione docuifti , da eiin e- 
odem fpiritu recta fapere,& de eius fem- 
per confolatione gaudere, 


ORATIO. 


mamaaa 


iog Spofob 
Virginis patrocinijs confidentem,;à cun- 
&is hoftibus reddeíecuram. —, 
| I 
OR Aq qo 
Evs mifericors, DEvs s hone cui| 


A 7 cun&a bona placent; fine quo nihil| 


boni inchoatur, fine quo nihil perfi- 
citur , adíint noftris huraillimis? 
precibus tua pietatis aures, & hanc 
famulam tuam, gui in tuo fanéto normi- 
ne noftre Sacrz ReligiónisHabitum im- 
pofüimus, ab omni mugdana vanitate, 
& (eculari impedimento; ac carnali de- 
ideria defende, & concede ei propitius: 


(tere valeat; & remiílione peccatorum 


vt in hoc fanćto propofito deuora perli-| 


percepra ad electorum tuorum confor- 
cium valeat feliciter peruenire. 
ORATIO. 
TyEvs, qui non vis mortem peccato- 
ris, fed per poenitentiam emendari- 
onem vitz femper inquiris; ce fupplici- 
ter deprecamur, vt huic famulz rú fe: 
cularibus a&ibus renuacianci, largam! 
tue miferationis graciam benignusin- 
fundere digneris; quatenus caftris tuis 
inferca, ica cibi milirando ftadium vitz 
prefentis percurrere valeat; vc zcerne 


——— 


E Obťoczenta l'Noniciy. 
remunerationis braulú cedonante per-| | 
čipiat: & ficut. ( te Deo in [pirante ) no-| | 
[tris oprar iungi conforcijs ( propter) 
quod damus ei communem viuendi no| | 
bifcam focietarem , quantum apud cel" 
poffamus promereri, & noftrum eft lar. 
giri} fic cum: ele&tistuis à rer&munera- 
tore omnium .bonorfi valeat repromií. 
(a premia percipere. Per Chriftum Do 
minum noftrum, &c, BL. Amen. 


| 
| 
| 
| 


Donmowigy.te Orácyo/ poFcopt votez 
cono wooo Cíomicyo/ y podniozky 63 3te4 | 
mie/ niech iey 04039 Swiece © tece/ y poz 
promáosa bo pocálománia Ďitarsa 3 cct 
wośćią/ y 3 nabożenjtwem,/ á potym ZAŁAZ 
pocółuie vele Przelożotey / v povznoťiem 
niech obíápia wpytkie Sioficy / mówiąc 
00 Faždcy: Prosza mie Dána2šoná. 2f tym) | 
czafem spiewdig Píalm ten/Etoty máta zár 
ta; zacząć Rantorči. 


PsąLM. Ecce quam bonúm, & quam) 
iucundum : habitare fratres in vnum. 
Sicut vnguentum in capite: quod de- 
fcendicin barbam, barbam Aaron. 
Aompvent powtarza tamteit DDletj. 
Ecce quàm bonum, & quam iocun: | | 


dum: habitare fratresin vnum. | 


A Kin tor- 


— 
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Kantorti. Quod deícenditin oram ve-|| 
(timenti eius : ficuc ros Hermon, qui de-|| 


Ícendic in montem Sion. 
Konwent. Ecce quam bonum, &c. 
Kántor i. 


in fzculum. 
Konment, Ecce quàm bonum, &c. 


Kántarli. Gloria Patri, & Filio, & Spi- | 


cicui fancto. 
Konwent. Ecce quàm bonum, &c. 


Kántorki. Sicut erat in principio, &c.| | 


Konnient. Ecce quam bonum; &c, 


- "Jeśliby (Eoricsyli voprz00 pístm/á nižbyl | 
fie odprávilá Ceremoria/ pietwey niż rzeź | 
to Gloria Parri, c, JAántortr porotot3o | 
lod tego VDietfd: Sicut vnguencum,&c. 4| 


fAonwent odpomiáda : Ecce qudm bonú, 


by fchbomálá Baty świetckie/ wttorych weź 


| glalTowicya/aż do Drofejjyey; teżeli pezedź j 
tym 3 woley fivorey fimśż ĽTomicya me dt A 


lfponomálá náczey o mch, 


D 


cl MEU 


O pd ID naaa 


Quoniam illic mandauit|| 
Dominus benedictionem: & vitam V[Ó || 


tát oluqo / 63 fielkonczy + po fEonczertiu | 
tey Ceremoniey / žáraz wyma vofzyftčie | 
3 Chotu potzadtiem/ mówiąc Dfalm: De- | 
us mifereacur noftri. A prseoty(fá roffa | 
3e tey co ma łatanie o Promptuáryey / žez] | 


: _Obłoczenia Nomíciy — 107) 
SPOSOB 
CZYNIENIA PROFESSYEY. 


W Przod niželi przydzie ás Profeflýz 
ey/Clowicya co ma csynicpiefeflyo/ 
ma trzy rázy / to teft ná tazech Rápitulách/ 
prosić 3 pofotą wieltg wpytkieg AlaBtoz 
tu/ żeby ia przypuficgono oo profeffyey: 4 
ná tt3ectey Rápitule / ieżeh iuż praebilá 
przez YDotá (1esliby nic niebglo coby prse 
Gladzálo Do iey Profeffyey / ábo żeby 14 
trzeba było odľožyc) miech 14 przypuk 34 
do Profeffyey/ Oawpy tey DO Zrozumienia/ 
że UŽ 19 przydał Ronwent: y o3náymivopy 
iepdźien Drofeffyey/ Etoty násnác3o : tego 
oni ma Ráplan Etory benebyEoroác snár 
bit w Rosčiele/ tym fpofobem. 
Benedykcya Habitus 


Y. Adiutorium noftrum in nomine 
Domini. 

Y, Qui fecit celum & terram, 

ý. Oftende nobis Domine mifericor- 
diam tuam. 

BŁ. Et falutaretuum da nobis. 

y DomineDeus virtutü conuerte nos. 

w. Et oftende faciam cuam, & faluie- 
gimus 3 ——— y. Do- 


sp O 


y.Domineexaudi orationem mcam. 
gz Ecclamor meus ad e veniat. 


Itu tuo. 
| OREBE M V S. 
| A. Terne Pater,& Omniporens DEvs, 
LA aqui Vnigenitum cuum veftemno- 
(tree mortalitatis induere voluifti, ob- 
Ifecramus tuz largitatis bene m dictio | 
nem in hoc genus effluere veftimenci, | 
quod Sancti Patres ad innocentiz & hu- 
Imilitatis indicium , ab renunciantibus 
|fzculo geftari fanxerunt: & fic ipfum 
Ibene rk | dicere digneris , vt famula tua, 
iquz eo vía Lexi > induere mereatur, 
ipfum Dominum noftrum IEsvM Chri- 
ftum; &c. Amen, 
ORE M Z S. 
Do I Es v Chrifte, au&or virtu- 
cum, & amator pocnitentium, qui 
maxime humilitatem , paupertatem , 
obedientiam , & caltiratem , cum czte- 
Iris virtutibus, corporaliter in mundo 
| lelegifti, & peccatores ad počnicenciam 
mifericordicer vocare veniíti;ac omnes 
| Kfidelicec-credéntes pie fufcepifti, tiam 
| lineffal vilerí mifericordiam fuppliciter 
jexoramus;quacenus hunc Habitum fan - 
| Gi) 


—— ros '1 


€ 


y.Dominus vobifcum, p. Eccum fpiri- | | 


i 


p 
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icu "E ficare; ac bene» dicere | 
jez concede propitius , vt quecunque il- 
llum deuote in Sanfte conuerfationis 
fignum geftaüerit, cum vefte candida, 
& immaculata, ante tribunal tuumin 
(an&orum agmine glorificata in die iu- 


|dicij valeat apparere. Quicum Patre, & 


Spiritu fanto viuis, &c. g. Amen, 
Potym polropi $wiecono wody / moz 


Iioc + 


In nomine Pa s tris,& Fi lij, & Spi 
*& ritus fancti. Amen. 

Dopiémify 23enebyEcyo, hábitu niez 
chay Flowicyg 3ápiowábso wewnotts žes 
by voezyniláDrofefiva w ofobnosci/iáťo too 
(Eásuio, Conftitucye 104c 3 nią xofytEie 
Satonnice wefpol porządkiem láko 1o tež 
si OA miálá brác abit. 

Cám vtleErie pzzed DiseotyfJo/ábo Pres 
3yoenttEo, / Etóta pzy fobie beoste malá 
Szťápler3/ pás/ plafc3/y $mtecono wode; 
á Diowicya nie ma mieć ná fobie wiecey/ 
Oprocz tuni zwietzchney/ bez pafa/y bes 
sťa plosgú. 

Spyta iey Przeložoná / 0 co prošl/ y o 


| to whytEo o co dą pytano/Eieby iey DAWAZ 


ho śóbit/ isto fie wyżey opifalo/ fol: 99 
y nie ználazhy 3aoney pizegłody/niech fie 
przyć 


-— —— o 
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| 
pasy bliżyC rei mieya/ y vtleenovofy rece :fivor, 
jontey/ tt symáac j 


ie położy w tekóch Ptzeło 
vo nich ťárte/ ná ťtorey?bedšie nápifánaj 
pro fetfy s fem teki! wlafney z d teżez 

ié / miafto poopifit napige 
boys á X ty arty bedzie napifany, 
P Zień /Aftesiac / y Rot Dreofeffvey / żeby 
Ee mogli wpifaćto R siege Rlagtotna/ 
sora Teff wjEtzymi pod trsemá tlugami/ 
erózie tež ma (ie sop fać wlafra retata 
trora vcyymlta Drofejfya / y Przelożona/y 
[omie Satonnice 3 nayftargych; náprfavoky 
lEtorých Rodzicow teft/ y [Ea b/y teżeli Vey 


o ftev t 


gong ip ad mecbay Gym profejfyg w tent 


ofob: 
TA N. cie moie Deefe(fva 7. y 

šlúbute Doflu Eeńfiwo/Czyfłość/ 
y Dbofiwo/ Pánu Bogu náfšemu/ 
y Łlaświetjey Dánnie trlátvey 3 
Bory Równe luy DDielebnemu Oy: 
ch IN. Generalowi € .ongregácyey. 
(e. vL | iaświetbty| | 
Dánny M a RY EY 3 Gory Aárme| $ 


Allożytórtemw vetách Drzelożoriey/mowiąc :| 


f omnispopuli 


nila venuncyacyo/abo me dobr doczefirych:| 


* ; až eri ificiat. Per Chiiftam Domint. noftrü, A. 
Ctzymaiąc tedy rece zložotie 3 pzzerze” | 


depot, | a Res 
NY [UE 


à 


oo 
NO cm O TV 


RV Z PES STA czenia Profelki. 11, 
ulo DEBÁT OE TI P TE 
guty piertotney pomienioneg SaEó| 


| liu Etora ieft bez folgiáždosmierči. 


% [koto (Porcsy te flotvá po tr3yťroć/ 
Przel lożona rzecze on Piet. 
Y. Immola D £o facrificium laudis, 
Pe wgytkie odpowiedzą : 
kt tredde Alcifh mo vota cua. 
ate Gas tá Etora czyni profeffyta pos 


Vota mea Domino reddá in cófpectu 
ei?:;in atrijsdom? Domini. 
DAŁA; rzecze Piselosona : 

EVS,Qulteinczpitin nobis,ipfete per 


Potym Diseloioria fłolącmowite ráz 
cpą; 

Ý.Domine exaudi orationem meam. 

Rz, Erclamor meus ad te veniat, 


OREMY $. 


|. S Empiterne Devs, & Omnipotens Pa: 


ter ,qui humáne fragilitatis infirmi- 
tatem agnofcis,refpicć quafümus,füper 
anc famulam tuam, & larga tuz be » 
nedičtionis abund&ntia imbecillicacem| , 
| c1US corroborare digneris : vt promif- 
à Vota, quae preueniendo afpirafti, per 
auxilium Ium gracie cuz , fanćte, pić, ac re- 


i ina EE 
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ligiosé viuendo, valeat vigilanter ob- 

|feruare, & obferuando vitam promere- 

ri fempiternam, Per Chriftam Domi- 

num noftrum. g. Amen. 


ciy/ niech mowi te Dracye. 
OREMY $ 


tegmen, in Bearg X Intemeratze Virgi- 


peccatis inueteratum , per cuz [ncarna- 
tionis myfterium renouare dignatus 
es: te fupplicesexoramus,vt interceden- 
te ipfa tua Genitrice MARIA, huius fan- 
Az Religionis Patrona precipua, hzc 


famula tua , in fpiritu mentis (uz reno- | 
uata,veterem hominem cum actibus fu-|| 
is exuat,& nouum hominem, qui fecun: || 
dum Deum creatus eft , induere merea-| t 


tur, Qui viuis, &c. iy. Amen. 
OREMP S. 


| 


minum reuelare dignatus es mortali” 


¡bus mmenfam tug pietatis poftulamus| 
gratiam 5 ve ficut vbi vis ípiras, fic & buy, 


cedas : vt per interceflionem Bearifli- 


| 
| w ancillg tug affectum deuotionis con* 


—— a 


— — o o o 


Jeżeli bedzie chčiála mowić wiecey Arar] | 


Omine Iesv Chrifte, eterni Patris|| 
vnigenite, qui noftrz mortalitatis | 


nis MaRIZ vtero induere, & mundum) | 


Gente Spiritus, qui re Deum, ac Do” f 


m. 


— LL Obtoczenia Projefki. 113 | 
ma Virginis MARTe,cui peculiariter in| 
Sancta Religione deuotum exhibere di- 
fpofuit famulatum; cam à vanitate fæ- 
culi veraciter conuertas,& ad huius $an- 
&i propofici obferuanciam facias ita cer 
tatim feruere; quatenus iufté, & pić vi- 
uendo, per veram humilitatem, obedi- 
entiam, caftitatem , & abdicationem» 
proprietatis in fraterna charitate con- 
(tanti perfeuerantia huius fancti propo- 
fiti curfum falubriter valeat confumma- 
re: quod ipfe preftare digneris, quicum 
Patre, & Filio, viuis& regnas Deus „in 
fecula feculorum. y. A men. 

Sťonczyvfy támte Drácyo/ ábo te 
wgyttie/ zyniąc znał Rrzyšú świętego tez 
£a/ niech mowi; 

Induat te Dominus nouum homi- 
nem,qui fecundüm DEYvM creatuseft in 
tuftiria 6 fandtitace veritatis. In nomi- 
ne Patris, &c, g. Amen. 

Potym iaopafuie/ mowiąc : 

um effes iunior cingebas te, & am- 
bulabas ,quó volebas: cùm autem fenu- 
eris, aliustecinger. In nomine Pa 
tris, &c, w. Amen. 

Aláosc ná nie Szťáplet3/ rzecze: 
Tolle iugum Chriíti fuaue, & onus e- 
ius 


a, 


Spofob e 
lius leue. In nomine Pasicris,&c. g A m» 

Riedy ig bedzie obloczyć w plapcs/niecb 
mówi. 

Qui fequuntur Agnum fine macula 
ambulabunt cum co in albis: ideo fint 
femper tua ve(timenta candida in fi- 
gnum interna puritatis, In nomine Pa- 
"a tris; &c. g. Amen. 

Stońgywfy to / rofefEá Elecsoc (ktory 
niglowe/ á ten coley dáte szabit/ połropi 
ią świeconą wody / y voyciaotinovopy rete 
nad nią bedžie mówił, 

ś YOmin?1 es vs Chriftus, Pater mife- 
ricerdiarum, & peccatorum confo- 
latio; qui non vult mortem peccatoris, 
(ed magis vt conuertatur, & viuat, qui 
non vehic vocare iuítos, [ed peccatores 
ad poenitentiam ; ipfe cibi fua ineffabili 
mifericordia, & folita pietate, veram,& 
continuam cordis contritionem,ac fan- 
&am poenitentiam infpiter :. vc digne 
'Habitum fané&te Profefilonis gerere, & 
Ipromiffa Ordinis fan&ta valeas adimple 
ire, ac in fuo fando feruitio perieuerare; 
i& cum ele&tiseiusad eterna gaudia fa: 
liciter peruenire. Qui cum Patre, &c. 
Rz. Amen. | 
Potym Eropiac ią Svitecorta OdA/NIC 


—— 


| pay. 


—— 


O ee oie 
Damánia Weluna IIS 


damus, á Chor ma $piemác ná przemiáne: 

tótże po tym aymnne niech mowi te Or& 

cye. A pod ten czas Eledy bebo spiewać 

Te Deum, vine Vrácye/ DrofefEá ma lez 

Scc Erzyżem ná ziemi pzzyttytey futrem tiá- 

Eim mą śtzodłu Rápituly /y tym czáfem 

bebo Ozwonić w wietgy dzwon tato zá 

omatłych. 

Stoncozymky / niech wpytkie mówią. 
Kyrie eleifon. Chrifte eleifon. Kyrie 
eleifon. Pater nofter. 

4 ten co dále vzábit/nižfzym glofem tzecze. 
Y. Et ne nos inducas intentationem. 
B. Sed libera nos a malo. 

Y. Manda Deus,virtuti tug. 

9. Confirma hoc Deus, quod opera: 
tus es in ea. 

Y. Saluamfacancillam tuam, | 

9. Deus meus (perantem inte, , 

Y. Eto ei Domine turrisfortitudinis. 

R. A facieinimici, 

V. Nihil proficiatinimicus in ea. 

5^, Et filius iniquitatis non apponat| 
nocereei. 

Y.Ora pro ea fanc&ta Dei Genitrix. 

53 NE BG 


z TOTO O 


ji 
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W. Vt digna efficiur promiffioni- 
bus Chrifti, 
Y. Domine exaudi orationem meam 
B, Ec clamor meus ad te veniat, 
Y. Dominus vobifcum. 
&. Ec cum fpiritu tuo. 
OREMrFr S. 
Lx" qui corda fidelium fandi Spiri? 
cus illuftratione docuifti , da ei in e- 
odem fpiritu re&ta (apere,& de eius fem 
per confolatione gaudere, 
OR41 10. 
s iome famulam tuam fub- 
fidijs pacis, & Beata MAR 18 (emper 
Virginispatrocinijsconfidentem,à cun- 
&is hoftibus redde fecuram. 
ORATIO. 
Evs miféricors, DEvsclemens, cui 
cuncta bona placent, fine quo nihil 
boni inchoatur, fine guonihil boni per-. 
ficitur , adíint noftris humillimis 
precibus tua pietatis aures, & hanc 
famulam tuam, cui in cuo fan&to nomi- 
ne noftreSacrzReligionisHabitum im- 
pofuimus, ab omni mundana vanitate, 
& fxculari impedimento, ac carnali de- 
fiderio dcfende,& concede ci propitius: 
vt in. hoc fan&o propofito deuota perfi- 
IDE -- EÚ 


! pond wh 


Wurde cuc UM 
Obtoczenia Profefk i 117 


ftere valeat; & remiflione peccatorum 
percepta ad electorum tuorum confor- 
tium valear feliciter peruenire. 


ORATIO. 

De qui non vis mortem peccato- 

ris, fed per poenitentiam emendati- 
onem vitæ {femper inguiris3 te füpplici- 
ter deprecamur , vt huic famulætuæ fe 
cularibus a&tibus renuncianti, largam 
tuæ miferationis gratiam benignusin- 
fundere digneris, quatenus caftris tuis 
Inferta, ita tibi militando ftadium vite 
przfentis percurrere valeat; vc wterne 


tore omnium bonorú valeat repromif- 
fa premia percipere. Per Chriftum Do- 
minum noftrum, &c, p. Amen. 


Bomowitogy te Orácyo; polrepi amie 
cong wodą / y pooriiosfiy 14 3 Ziemie / poz 
promádzy do pocálománia Dltarzá 3 véi 
wośćią /y 3 nabożerńftwem, á potym zaraz 


7 


554. pecáz 
MM O S EE EC 
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| 7. EJ "FT, RET i. 

 pocóluie refe Przelożoney / y potsaotiem 

iptecb oblápia wpyttie Siofity / mowiac 

oo Fa3tey: Prośzć mie Dáná2350gá.2f tym 
Gafem spiemáia Pfalm ten/Etoty máig 3 

ta; 3ác3ac JAántotFi, 


PsaLM. Ecce quam bonum, & quam 
iucundum :habitare fratresin vnum. 
Sicue vnguentum in capite: quod de- 
ifcendit io barbam, barbam Aaron. 


Aonwent powtarsa tamten Wierk. 
- ^ 


Ecce quàm bonum, & quàm iucun- 
dum : habitare frarresin vnum. 

Kántorki. Quod defícenditin oram ve- 
ftimenci eius: ficut ros Hermon, qui de- 
fcendic in montem Sion. 

Konivent. Ecce quam bonum, &c. 

Kántorki Quoniam illic: mandauit 
Dominus benedictionem: & vitam vfQ; 
in fzculum. 

Konwent, Ecce quàm bonum, &c, 

Kántorki. Gloria Patri, & Filio, & Spi- 
| ritui fancto, 
Konwent. Ecce quàm bonum, &c. 
Kóntorki, Sicut erat in principio, &c, 
Konwent. Ecce quàm bonum, &c, 


A pofkonczeniu tey Ceremortiey/ zárás 
wyni 


| 


Damśnia W elum. dg 
wyniog wpyjtkie z Cboru persobtiem/mos 
wise pfalm: Deus mifercatur noftri. 


SPOSOB 


JAWANIA WELVM, 


S Rere vayiiprofeffyo SaFonnicá/wBye 
tie Sioftty porządkiem w Droceffyey 
peziydą 00 Cbotu épiemétoc ymn/ Veni 
Creator Spiritus. Stotąc prse Ołtatzem,/ 
niech mowi Raplan te Dietfie. 
Y. Emitte fpiritum tuum, ča. creabun- 
tur. 
Rz. Et renouabis faciem terrz. 
Y.Saluam fac ancillam tuam, 
Ry, Deus meus fperantem inte. 
y.Domineexaudiorationem meam; 
g.Ec clamor meus ad te veniat. 
y. Dominus vobifcum. 
B, Eccum {piritu cuo. 


On rM Ss. 


D Evs, qui corda, &c. 
Potymfiezácznie TA spiewana o Duz 

DU S1oietvm/ ábo o TTaswictfzey Danmie/ 

abo © czym fobie bedzie 3 naboženítmá 3c 


AZ 


— Spofob 
czyľá tá co ma brác Velum : á pod gás 
gey spiewariey/ta Siofivá ma Eleczeć w 
Cbotze/ttzymóaiąc w retu swiece zápalov 
ną; a Rápľan we Tey świetey Etorg od 
právouie/pržyda te Drácyo. 


ORATIO. 


Vafumus Domine DevsOmnipo- 

tens, famulam tuam placabili pie- 
tate reípice, & cor eiustuiamoris igne 
fuccende , vctibi coto corde devota, & à 
przfentibus aduerfitatibus liberetur, & 
optatis gaudeat profperitatibus zternis. 
Per Dominum noftrum, &c. R. Amen. 


„120 


Secreta. 


Aleítem medicinam , guzfumu“ 

Domine, praebeant famulz cuz hzc. 
myfteria, & viciacius expurgent. Per 
Dominum, Xc. 


Pofl communio. 


Vxiliare Domine, quzfumus, fa- 

mule tue, vt corpore pijs ačtioni- 

bus intenta , donis gracie cuz perfrua- 

rur. Per Dominum noftrum IgsvM,&c, 
Bg. Amen. 

Cxtorcsywfy ITE Ga Ráplan/niech benez 

: ELE C EE oyEuie 


RE - Damánia ff elum. 12111 
dytuie YOclum alofem/ Frote ma byčná 
Ditarsu położone ná láťiey miednicy Eoz 
ptoreney. || 


Benedykcya Vellum. 

Y. Adiutorium noftrum in nominel 
Domini. 

X. Qui fecit coelum & terram. 


| 
| 
Y, Oftende nobis Domine mifericor- | 


diam tuam. 
RB. Et falurare tuum da nobis. 
Y.Domine Deus virtutum conuérte 
nos, 
X. Ecoftende faciem tuam;& (alui eri. 
mus. 
y. Domine exaudi orationem mea. 
X, Etclamor meus ad te veniat. 


Y. Dominus vobifcum. #.Ercum fpi-| | 


tu tuo. 


ORE MY S. 


Omine IE s v Chrifte , auctor virtu: 

tum, & amator poenitentium , qui 
maximé humilitatem , Paupertatem , 
Obedientiam , & Caftitatem, cum cate 
ris virtutibus corporaliter in mundoj 
elegifti, & peccatores ad poenitentiam! 


| 
| 


| 


mike- 


Lgs ioris SEE še té RUE, 
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mifericorditer vocare venifti, acomnes 
fideliter credentes pie fufcepifti , cuam 
ineffabilem mifericordiam fuppliciter 
exoramus ; quatenus hoc genus veftl- 
menti fan&ti m ficare, & bene R dicere 
digneris : & concede propitius, vr quz- 
cung; illud deuoté in fignum faučta có. 
uerfacionis geftauerit, cum vefte candi- 
da, & immaculata, ante cribunal tuum 
ia San&orum agmine glorificata in die 
[udicij valeat apparere. Qui viuis & re- 
gnas, &c. y. Amen. 


Stonczytfy te Ovácya / poťtopí Ve. 
lum świecóną wody / á SaFontice ZACINA 
splemáč to Refponforium. 


Amo Chriftum, in cuiusthalamum 
introiui: cuius Mater Virgo eít: cuius 
Pater foeminam nefcic: cuius mihi or- 
gana modulatis vocibus cantant. 

Quem cùm amauero cafta fum : cum 
tetigero munda fum: cum accepero Vir- 
go fum. 

Y. Annulo fuo fubarrauic me, & im- 
menfis monilibus ornauit me. 

R. Quem cùm amaucro cafta fum,&c. 


_Bkorńczywpy Refponforium , A&platt 
pravú 


zk Damánia W elum, 123 
pzziędzie bo Rraty / y sácante te 2íntyz 


— 


VeniSponfaChrifti; 54} 
wiedzą; Accipe coronam quam tibi Do- 
minus przparauitin &ternum. , | 
Giorńczywky Antypbore / Rántorki 
zana ten Píálm. 


PSALMY 5 
C Xaudiat te Dominus in die tribula- 
tionis : protegat cc nomen Dei la. 
cob, 
Mittat tibi auxilium de Sancto: & de 


Sion tueatur te. 


Memor fir omnis facrificij tui: & ho- 
locauftum cuum pingue fiat. 

Tribuat tibi fecundüm cor tuum: & 
omneconfiliumtuum confirmet. 

Letabimur in falutari tuo: & in no” 
mine Dei noftri magnificabimur. 

Impleat Dominus omnes petitiones 
tuas nunccognoui quoniam faluum fe- 
cit Dominus Chriftum fuum. 

Exaudiet illum de coelo Sancto fuo: 
& in porentatibus falus dexter& cius. 

Hiin curribus, & hrinequis: nosau- 
tem in nomine D: noftri inuocabi- 


mus. 
Ipfi 


etes URS ERE 
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Ipfi obligati funt, & ceciderunt: nos 
lautem furreximus, & erecti (a mus. 
| Domine faluum fac Regem : & exau- 
' |di nosin die, quainuocauerimus ce. 
Gloria Patri, & Filio, &o, Sicut 
erat, &c, 


Veni Sponfá Chrifti; aRdplan niech mos 
[voi te Drácya, 


QUART Y P 


[Dominus fit tibi adiutor, & prote- 
AŽ Gor: atq: omnium peccatorum tu- 
orum indultor. Amen. | | 
| 
| 


A Siofitd co bierze YOclum/niecbmoz 
wi te 2Intypbone. 

|  Sufcipe me Domine fccundüm elo- 
quium tuum , & viuam , & noa confun- 
das me ab expectatione mea. 

potym Raplan włoży iey ná glowe 
Velum/ mowiąc. 

Accipe Velum facrum, pudoris, & re- 
uerencie fignum, quod perferas ante 
twibunal Domini noftri Iesv Chrifti : vt 
habeas vitam acernam , & viuas in fæ- 
cula fzculorum,'&. Amen. 


Riedy 


UT O O ET tq 


Potym powtórzą vobytke ZIntypborte | 


PR EA 
Damánia Welum. — Pag 

Riedy 1už bedzie włożone YOclum ná 
Stoffre/taż Sioftrá sácanie. 

Pofuit fignum in faciem meam. 

A drugie Gioftty bebo Spiewać : 

Vt nullum preter cum amatorem 
admitcam. = "E i 

Potym Ráplan beosie mowić te Or 
y% CAL 2 

ORATIO. 


Enedicat ce D gvs Paykter, qui in 
principio cuncta creauit. 9) Amen. 
Benedicat te Devs Fi yk lius;qui de fu- 
pernis fedibus pro nobisSaluator Devs 
defcendir, & Crucem fubire non recu- 

fauit, R. Amen. = 
Bencdicar te Spiritus Sančtus ,gui in 
fimilicudine columbz in Iordane fuper| | 
Chriftum requieuic. X. Amen. | 
Et ipfe in Trinitate perfečta fandi rk 
fice, & cuftodiat te omnibus diebus vi- 
te cu, quem venturum ad iudicium cx- 
pectamus, qui cum Patre, & Spiritu fan-| | 
Go viuit,& regnacin fzcula fecułorum. 

R. Amen. E 

Propitietur Dominus cundis infir- 
mitatibus ruis, X, Amen, 3 
Sanet omnes languores tuos. BA mé. 
Redi-' | 


(126 


R. Amen. 
Corroboret, atq; confirmet in bonis 
idefiderium tium. Qui in Triňitate per- 
fečta viuit; & regnat Devs, in fecula (z | 
culorum. X. Amen. 


Sťoncgzyrofy te Drácye/Ráplanba bloż 
gtofldwienftwo tey Giefitse/mowtoc: 

Benedićtto Dei Omnipotentis Pa R 
tris, & Fi m lij, & Spi ga ritus fan&i, de- 
icendat, & maneat lemper {uper hanc 
famulam Dei. BE. Amen, 


Potym zdraz Ráplan zácie Te Deum 
laudamus sá Chor bedzie ie spiewal fto- 
lyc. Drofeffá nowa bedźie leżeć Erzyżem 
na ziemi; ná Eoncu mowią: Kyrie eleiton. 
Chrifte eleifon. Kyrie eleifan. Ruplan 
pe3y teoney fitonie Oltarsá ftoiac/tzece: 
Pater nofter, 

Y- Et ne nos inducas in tentationem, 

&. Sed libera nos à malo. 

y. Manda D Evs virtuti tue. 

5, Cófirma hoc Deus, quod operatus 
es in ca. 
$. Saluam fac ancillam tuam, 
#. [DE vs meus (pérantem in te, 
Y. Efto ei Domine turris fortitudinis. 


E. A fa- 


| 


| 


| 
* 


b 


'D 


tem tuam fupplices exoramus, vt famu- 


| 
| 
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Damánia I elum. 
B. A facie inimici. 

?. Nihil proficiat inimicus in ea. 
X, Ec filius iniquitatis non apponat 
nocere ei. 

Y. Ora pro ca Sancta Dei genitrix. 

P, Vcdigna efficiatur promiflionibus 

Chrifti, 
Y, Domine exaudi orationem meam. 
X Et clamor meus ad te veniat, ` 
Y. Dominus vobifcum. #. Eccum (pi-| 
ritu tuo. 
OREMY S, 


D E vs, qui corda fidelium fančti Spi- 
ritus illuftratione docuifti , da eiin 
codem Spiritu recta fapere, & de eius 
femper confolatione gaudere. 


ORA TI O© 


Protege Domine famulam tuam 
fubfidijs pacis , & Beate MARI Æ| 

femper Virginis patrocinijs confiden + 

tem, acunćtishoftibus redde fecuram. 


Q RAT 2420. 


Ev s, qui iuftificas impium,& non 
vis mortem peccacorum, Maiefta- 
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[lam tuam, de tua barel confidć | 


|| 

REF celefti protegas benignus auxilio;|] 
affidua proce&tione conferues, vc tibil 
iugiter famulerur, & nullis centacioni-| | 


bus ate feparetur, 


ORAT ro. 


E vs mifericors, Devsclemens, cui 

cuncta bona placent, nequo nibil 
boni inchoatur; fine quo nihil boni per- 
ficitur 5 adíint noftris humillimis preci- 
bus cuz piet tatis aures, X hancfamuiam 
cuam, cui in tuo fanéto nomine Sacra 
noftre Religionis Velum impofuimus, 
ab omni mundana vanitate, & fzcular! 
impedimento, ac carnali defiderio de 
fende;& concede €! propitius, vc in hoc 


at, & remiflione peccatorum percepta 
ad electorum tuorum confortium vale- 
at feliciter peruenire, 


OR AT IO. 


E vs, qui non vis mortem peccato- 
ris,fed per poenitentiam vita emen“ 
dationem femper inquiris, te [upplic! 


cer exoramus , vt huic famula cuz facti 
(laribus act actibus renuncianti, largam tu2]| 
| pieca” | 
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Sančto propofito deuota perfiftere vale: | 


|D.. Dems IŻelum. 129 
|pretatis gratiam benignus infundere di- 
SEDIS oe ck caítris tuis inferta, ita 
abi militando (tadium vice prefentis 
|Percurrere valeat, vt brauium eterna 
remunerationis te donante e percipi at: 
i& ficut (te Deo infpirate) noftris opta: 
iungi confortijs ( propter quod damu:| 
čicommunem viuendi nobifcum focie: 
tatem, quantum apud te poflumus pro- 
mereri, & noftrum eft largiri) ficcum 
jelećtis cuis à te remuneratore omnium 
[bonorum valeat repromiíla premia 
percipere. Per Chriftum Dominum no- 
. f, Amen, 
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ywpy te Orácve/ A plan po fto 
1 * wodą D pro fef e nową/ttota al 


ofans jy 3 žiernie/ pocałułetete Prze! 030 


fiego/Etory Elao nó nie DDelum, y A TENE 
(ttom/ ieżeli bedą Ráplani : potym io | 
3 ptoceffvo Sioftry wpytkie 002 
promáoso/1idto ig byly 
prsyprowádzily, 


Laus Deo, V. irginią, Matri. 
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|Kegefir Reguly y Conflituciy Karmel 
tanek Boj) ch. 

Reguła Pierwotna , 

Povzyna fie &egalá , 

|O obieraniu Pržeoá , y Obietnicy irgcch.siubow , 

iQ prgivmom4niu me: (c 

O cellach , y zámknteniu,, Tám;e. 

U Go "jmá.h Koščielných, 6. 

(O młafnośći oddalonitt, Tamże 

[0 Oratorium. abe Kaplicy, } sluzbie Božej, 7. 

[3 Kapitule, y Karániu, Támže. 

[O Poftach, Tam;e. 

(O Nieiedgcuitt inie[á, Tamże, 

|sapomindnia, 

io raczney obočie, 

| |o milegenitty 

| |twvdpemmienie Prgeorá do *okory, 

| |Ndpomniemie Bractey, aby ergcorá [wego powa 
žáli, TÁmŽE. 

Brátr Ferdynánd à S. MARIA. 13. 


liczba 


| 0 toflufeńfimie y obierániu štarfych, 23. 
4 | x w Rozóżiale I. 
(O prztymowańiu Nomiciy , y Profefjjey ich, y o liczbie 
| Zahonnte, ktora w każdym Kiafiorze ma być, 26 
| W Roggsale AL. 
|Q zdmikńnientu » 
| m &ogdgtale II. 
o obtedźw y Rekreárycy, 
m koedgtale EV, 


= mk | 

+ Godźinach Kościelnych, p rzeczach Duchownych, 43 
w Kozdziałe V. 

O prztymomániu Naśmietfrgo Sákrámsniu, ) 0 
Kaprllánie, y Spowitówika , 
m Roz-ztale VI. 


O zóchowamu vbofłwa , 
| 
| 
| 


| w «ogdgiale VII. 
O Pojłach , y iedzeniu, 

w Rogóżiale VIAE. 
O robocie recznej s 

w Koz żale IX. 
à milczeniu. y vflapien do Cell. 

w Kegdźisle X. 
O pokorze: y pokučie, 

w Rozdziale XI. 
o Chorých, 
w ozdziale XII. 
O Vmartych, 
m Rozdźiale XIII. 
[O wrzedżte rrgeoryffe, 

w wozdziale XIV. 

przedzie t odprzeory/fe, 
O vrgedjte Klucznice, Tamże. 
| przedzie Zakryftranki, 67 
[9 yrge tie «safe hts Támje 
O wżedźte Zelato ki, 66. 
(0 przedzie Mafirzyni, 67. 
|OKapituie na winy, 70. 


| 


w kezcz:ale XV, 
O winie lekkiey, 76. 
w Rozdziale XVI, 


Wine 


j 
1 


Regeftr. 


O minie śrzedniey, 
w Rozdziale X VII, 

9 winie Ciefikiey, 
w Rogdźrale XVIII, 

! inte Cieg[fey, 

m <og4frale XIX. 

à mime nacteg(ievs 
w Rozdziale XX. 

Ze nie látmie máta klaść Brzełożeni Klatmy, ábo Cen- 
fur.» 89. 

Zete Conflitucye , y rofkazdnia Stárfych, nie obo- 
mieguia do grzechu, krom dwu przyczyn, 90. 
m »ogdziale XXII. 

Ze mála *żymać Godźin, Rubryk, Ceremoniy, 3 in- 
fych Ordináciy Oycom Boffjch , kiedy fie tu 
nie opifuigs 
w Roziźiale XXIIT. 

Ze w kágiym. Klaf:orze ma być dofić Exempla- 
130% tych Cenflituciy, 91. 
m Rozdžiale XXIV, 

spofab oblocgenia Nomiciy, 

Spofob czynienia Profe[fsey , 

Spofol dawśnia V clum, 
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